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Student 
Welcome
Pack 
                    

La Ville d’Esch-sur-Alzette et 
l’Université du Luxembourg 
ont le grand plaisir d’annoncer 
le lancement du premier 
«Student Welcome Pack». 

Destiné prioritairement aux 
étudiants de l’Université du 
Luxembourg, ce «pack» 
contient des informations 
pratiques et renseigne sur 
l’offre culturelle, sportive et 
associative, et les loisirs à Esch.

Cette première édition de ce 
carnet d’accueil «spécial 
étudiant» a été réalisé en 
collaboration directe avec 
l’Université du Luxembourg et 
l’association des commerçants 
eschois avec un tirage initial 
de 5000 exemplaires et sera 
distribué à partir du 17 
septembre 2012 à tous les 
étudiants de l’Uni.lu. 

Ce carnet sera également 
disponible au City Tourist 
Office à tout autre intéressé 
désirant s’informer sur la 
diversité des possibilités et les 
atouts qu’offre la Ville d’Esch.
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Conseillers présents:

M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – Mme Taina Bofferding – M. Daniel Codello –  
M. Marco Goetz – M. Mike Hansen – Mme Annette Hildgen – M. Henri Hinterscheid – 
M. Jean Huss – M. Théid Johanns – M. Martin Kox – M. Frunnes Maroldt – Mme Lydia 
Mutsch – Mme Vera Spautz – M. Jean Tonnar – M. Paul Weidig – M. Everard Wohlfarth 
– M. André Zwally

Conseillers absents:
M. Pierre-Marc Knaff
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3. Information au public des 
décisions de personnel

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Wéi all Kéiers wäert d’Press informéiert 
ginn am Punkt 3 iwwert déi Décisiounen 
a Personalfroen déi mer geholl hunn.”
A) Résiliation de contrats de travail.
1) Résiliation d’un commun accord des 
contrats d’engagement conclus pour une 
durée indéterminée entre l’administration 
communale et les éducateurs renseignés 
ci-après. Il s’agit en l’occurrence d’éduca-
teurs affectés auprès de l’enseignement 
fondamental qui ont été engagés à durée 
indéterminée par la Ville avant l’entrée en 
vigueur de la loi du 6 février 2009 
concernant le personnel de l’enseigne-
ment fondamental: 
BRAOJOS Romina, RECH Jeff, MAHNEN 
Patrick.
Motif: Reprise par l’Etat dans le cadre de 
l’exécution de la loi du 6 février 2009 
concernant le personnel de l’enseigne-
ment fondamental.
2) Résiliation, sur sa demande et avec 
effet au 1er octobre 2012, du contrat 
d’engagement conclu pour une durée 
indéterminée avec Madame Simone 
Klein, née le 26 mars 1983, domiciliée à 
L-4510 Oberkorn, 39a, route de Belvaux, 
éducatrice diplômée auprès des struc-
tures socio-éducatives de la Ville.
Lettre de l’intéressée du 9 août 2012.
B) Question de personnel (agent engagé 
sous le régime de l’employé communal 
respectivement du salarié).
Engagement, avec effet au 1er septembre 
2012, à plein temps et à durée indéter-
minée de Madame Mandy Mathieu, née 
le  04 août 1985, demeurant à Bettem-
bourg, 127, rue Michel Lentz, comme 
aidant social et éducatif pour les besoins 
du foyer de nuit « Abrisud ». L’intéressée 
est admise au régime du salarié. Elle sous-
occupe au Foyer de nuit le poste d’édu-
cateur diplômé. (La régularisation admi-
nistrative sera effectuée lors de la pro-
chaine approbation d’un  organigramme 
du foyer de nuit).
Le degré d’occupation du nouveau titu-
laire est fixé à 40/40ièmes.
L’intéressée a effectué auprès du foyer de 
nuit ABRISUD l’apprentissage du métier 
d’auxiliaire de vie.
La rémunération du nouveau titulaire est 
fixée en application de la convention col-
lective de travail pour le secteur d’aide et 
de soins et pour le secteur social actuelle-
ment en vigueur (en abrégé CCT 
SAS) pour les agents classés dans la car-
rière PE 7 de l’aidant social et éducatif.
La période d’essai est fixée selon les dis-
positions en vigueur en la matière.

4. Correspondance

5. Taxes, tarifs, prix et redevances 
communales: adaptation; décisions

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Ënner Korrespondenz hu mer elo näischt 
virleien, esou dass mer direkt kënnen 
ufänke mat eise Règlements taxes. Dir 
kënnt Iech vläicht elo froen, firwat Dir en 
Dokument virleien hutt obwuel et schonn 
an Ärem Dossier war. Mir hunn Iech elo 
net ugeschmiert. Mir hu just e klengen 
Toilettage de texte gemaach. Mir hunn 
och, an dat war schonn direkt an der 
Finanzkommissioun redresséiert ginn, mir 
hunn och e puer Erratume redresséiert an 
déi Saachen déi elo wierklech geännert 
sinn, dat sinn da ganz, ganz wéineg. Déi 
gesitt Dir an där bronggroer Fuerf, also 
kënnt Dir direkt dorausser schléissen, dass 
dat an der Substanz genee dat nämlecht 
Dokument ass wéi dat, wat Dir an Ärem 
Gemengerotsdossier hutt.
Et war eis och direkt e Feeler virkomm op 
der Säit 1. Mir haten tatsächlech net 
wëlles, an dat war och net esou gewollt 
vun eisem Biergeramt, mir haten net 
wëlles eng Taxe déi mer hate fir sech an 
d’Wielerlëschten anzedroen, déi mer 
abrogéiert hate fir dee Prozess ze favori-
séieren an d’Leit ze encouragéiere fir sech 
anzedroen. Mir hate guer net wëlles fir 
déi Abrogatioun erëm réckgängeg ze 
maachen. Déi ass natierlech bliwwen an 
et ass selbstverständlech gratis fir sech an 
d’Wielerlëschten anzedroen. Mä dat ass 
dann och eben hei redresséiert. Dofir 
steet den abrogé och an där bronggroer 
Fuerf.
Wann Dir d’accord sidd, da géinge mer 
eng Kéier duerch d’Dokument goen. 
Quitt dass ech zimlech sécher sinn, ech 
hunn dat och schonn an der Finanzkom-
missioun gemierkt, dass déi meescht Leit 
gutt informéiert sinn a sech dat Doku-
ment ugekuckt hunn. 
Fir d’éischt sinn d’Taxes de chancellerie. 
Do wéilt ech am Fong just ervirsträichen, 
dass mer e Package elo hunn. Dee gëllt 
fir d’Déclaration de naissance, de 
mariage, de partenariat et de décès. Do 
kritt een dann all Kéiers 6 Kopien an dat 
ass dann och méi avantageux wéi vir-
drun. Allerdéngs gëtt et déi awer och 
nach am Stéck, well nämlech et der och 
sinn déi wëlle keng 6, déi wëllen der just 
2. Bon, da komme se herno zwar an der 
Regel erëm. Et kann een dat eent oder et 
kann een dat anert a keen ass dann dis-
kriminéiert. 
Mir haten och elo schonn Taxe fir Zirku-
sen, fir Jeux de quilles, fir Jeux électro-
niques, Billards, Kickeren, Flipperen, 
Appareils de musique – obwuel ech mech 

ëmmer froen ob et där nach iwwerhaapt 
nach gëtt, mä eise Sekretär hat gemengt, 
dat géing elo geschwënn erëmkommen. 
Dat ass Vintage, dat kënnt geschwënn 
erëm a Moud. Op alle Fall, wat duerno 
ass ass erëm virdrun an do geet et ein-
fach esou, dat hu mer net ëmgeännert, 
mä d’Prozedur huet awer geännert. Well 
bis elo sinn eis Jongen dann dohinner 
gaangen oder si si besser gesot, net 
dohinner gaangen, fir éierlech ze sinn, fir 
dat anzedreiwen. Dat war vun der Ges-
tioun hier a vum Opwand hier einfach 
net machbar fir eis Servicer. Dat wëll ech 
éierlech soen. An dofir hu mer et elo esou 
gemaach, an dat gëtt dann och haut offi-
zialiséiert, dass all Offer déi een an där 
Siicht huet, Objet vun enger Déclaration 
obligatoire muss maachen. Op Grond 
vun engem Formulair deen hinnen zou-
gestallt gëtt a wou se dann och infor-
méiert ginn iwwert dat heite Reglement. 
An eis Servicer procédéiere just a regel-
méissegen Ofstänn zu Kontrollen an et 
ass och da gewosst vu jiddwerengem, 
dass Amende vun 250  € ze maache sinn, 
wann een entweder keng Deklaratioun 
mécht oder falsch Deklaratiounen. An an 
deem Fall gëtt vun eise Leit déi dann och 
a regelméissegen Ofstänn Stéchprouwe 
maachen, e Redressement gemaach an 
dat gëtt dann natierlech facturéiert. Bon, 
dat just als Explikatioun dozou. Dat 
heescht, et ass wuel déi nämlecht Taxe 
mä et ass eng aner Prozedur fir se anze-
dreiwen.
Mir hunn dann eng Taxe déi nei ass. Nei 
hei zu Esch. Dat ass eng Taxe de mise à 
disposition des salles de réunions de l’Hô-
tel de Ville. Do hu mer direkt dobäi 
geschriwwen, fir dass dat direkt fir jidd-
weree ganz kloer ass a virun allem fir eis 
Escher Veräiner: Si falen hei net drënner. 
Dat heescht, fir eis Escher Veräiner ass et 
weiderhin onentgeltlech fir hei an d’Ge-
meng ze kommen a Sëtzungen ze maa-
chen oder och fir aner Raimlechkeeten an 
Usproch ze huelen. Et ass leedeglech eng 
Taxe de mise à disposition wou mer 
ënnerscheeden à des fins commerciales 
oder non commerciales an och ob et sech 
ëm Associatiounen non locales oder loca-
led handelt an deem Fall. Bon, et ass tat-
sächlech e gängege Locatiounspräis dee 
mer hei geholl hunn, deen ënnert dem 
Präis läit deen zum Beispill an der Stad 
Lëtzebuerg gefrot gëtt. Mä mir hunn 
awer fonnt, ëmsou méi dat och mat 
erheeblechem Opwand verbonnen ass, 
och vun eiser Equipe hei vum éischte 
Stack, hu mer awer fonnt, dass mer net 
obligéiert si fir déi Raimlechkeete weider-
hi gratis zur Verfügung ze stellen.
Wat de Vin d’honneur ubelaangt, dat hat 
ech och d’Geleeënheet an der Finanz-
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kommissioun ze soen, wou jo och all 
Chefs de service präsent ware fir d’Critè-
ren nach eng Kéier duerzeleeë wéi dës 
Adaptatiounen zustane komm sinn. Mir 
hu wat d’Vins d’honneur ubelaangt eng 
Invasioun vun Demande de vin d’hon-
neur, an eise Konsum u Wäin ass, ouni 
dass mir dorunner Schold sinn hei am 
Schäfferot, oder och am Sekretariat, ...”

Verschidde Stëmmen: “Oooh!?”

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„... enorm, enorm an d’Luucht gaangen 
a mir haten och do ëmmer eng onange-
nehm Situatioun. Well doduerch dass et 
bekannt ass, dass mir ganz generéis sinn 
hei zu Esch, sinn dann d’Zuel vun de 
Wäifläschen, well dat war ëmmer méi 
beléift wéi Softdrinks ass, wierklech och 
enorm an d’Luucht gaangen, esou dass 
mir ëmmer méi Demanden hate fir 50, 
100, 150 Leit. Dat kënne mir natierlech 
och finanziell net méi droen, esou dass 
mer hei awer och dee Vin d’honneur, 
ausser elo fir Mariagen a Partenariaten, 
wou fir déi éischt 25 Persounen dat 
selbstverständlech wéi bis elo gratis bleift. 
Mä wann een awer hei eng Hochzäit mat 
200 Leit mécht, dann ass et awer ganz 
normal, dass ee säi Wäi bezilt. Mir sinn 
awer kee privaten Eventmanagement. 
Dat kënne mer wierklech net maachen. 
Allerdéngs brauche mir d’Hëllef vun eiser 
Subsidekommissioun déi mengen ech 
nach ëmmer net an där Kompositioun 
fonctionnéiert wéi se virgesinn ass. Déi 
Subsidekommissioun déi brauche mer fir 
eng Hëllefstellung, well mir sinn awer der 
Meenung, dass et Cérémonies d’anniver-
saires weiderhi muss a ka ginn. Wann ee 
25, 50, 75, 100 Joer feiert als Escher Asso-
ciatioun beispillsweis, da kritt een och 
weiderhin en Éierewäin. A wa mir déi 
Décisioun huelen, dann ass deen och 
weiderhi gratis oder et ass e Package wou 
d’Subsidekommissioun eis eng Propos 
mécht. Mir wëllen do eng Propose kréien, 
fir dass mer do och jiddwerengem kënne 
soen, hei wann Dir deen Anniversaire 
maacht, mir erwaarde vläicht do eng 
kleng Géigeleeschtung, mä mir kommen 
Iech wäit entgéint als Gemeng. Mä mir 
wollten dat just net als Schäfferot tran-
chéieren an hunn dat dofir och haut net 
matbruecht. Also do erwaarde mer, wéi 
mer dat elo provisoresch als Aarbechtsti-
tel genannt hunn, e „jubilé package“, 
eng Jubilé Package Propositioun vun eiser 
Subsidekommissioun, dat ass dofir hei 
net agefloss.
Do wou ech elo näischt zu den Taxe spe-
zifesch soen, hu se entweder net geän-
nert oder et ass keng Remarque dozou ze 
maachen. 

Wa mer dann op Säit 6 ginn, de Service 
des eaux, de Waasserpräis. Do si mer en 
attente vun enger Solution nationale. Do 
wou geschwat gëtt vum Wonsch vun 
engem eenheetleche Waasserpräis, wat 
ëmmer ee politesch dovunner kann halen 
oder denken, mä op alle Fall waarde mir 
dat awer of. Dofir ass dat hei net agefloss. 
Insgesamt gëllt hei de Prinzip vun der 
Käschtendeckung an deene Kapitelen.
Wat d’Kollektivantenn ubelaangt, do sinn 
déi Droits d’auteurs, Recouvrementen déi 
mer schonn am Gemengerot haten. Dat 
ass einfach eng Konfirmatioun vun deem 
wat mer hei schonn décidéiert haten. 
Wat den Département vun eisen Travaux
en ubelaangt, do hu mer als Schäfferot 
gesot kritt, mir sollen onbedéngt hei 
d’Remarque maachen, dass duerch déi 
heiten Opstellung an duerch déi heiten 
Upassunge méi eng transparent Approche 
bei hinne maassgeeblech war fir déi 
heiten Duerstellung ze maachen. Och hei 
eng Neierung, déi zweet oder drëtt 
Haaptneierung no de Prozeduren déi 
geännert hu fir eis Hotelieren oder eis 
Etablissementer déi bestëmmten Appara-
ter zur Verfügung stellen. An de Vin 
d’honneur kënnt hei déi drëtt Ännerung 
am Fong, wat d’Taxen ubelaangt. Dat 
handelt sech ëm Festivitéiten déi organi-
séiert ginn an dat Material wat an der 
Gemeng dofir ugefrot gëtt. Och hei war 
zu Esch als eng vun en eenzege 
Gemengen hei am Land d’Welt ganz 
laang komplett an der Rei, well dat ass 
onentgeltlech an allen Hinsichte fir jidd-
wereen zur Verfügung gestallt ginn. Ech 
muss och soen, dass mir hei zu Esch 
verwinnt sinn, well mir hu wéineg Abus-
en. Mir hu wierklech Veräiner déi en 
bonne et due forme mam Material ëmgi 
wat mir hinnen zur Verfügung stellen. Et 
gi ganz wéineg schwaarz Schof doranner. 
Mir hu wierklech net nëmmen e ganz 
dynamescht Veräinsliewen, mä och e 
ganzt, an deem Sënn, e ganz professio-
nellt Veräinsliewen. Ech wëll och dofir 
direkt agangs soen, dass d’Mise à dispo-
sition vum Material vun der Gemeng fir 
lokal Associations à but non lucratif, also 
all eis Kultur- a Sportveräiner an och aner 
Quartiersassociatiounen, dass déi Tauxe 
fir si net gëllen. Dass et also do weiderhin 
onentgeltlech ass. Dat ass allerdéngs 
aneschters bei Associations à but lucratif 
a personnes privées résidentes an et ass 
och aneschters à but lucratif non rési-
dentes. Non résidentes ass am Fong dee 
gängege Locatiounspräis, dee gëllt also 
da fir all Association et Société à but 
lucratif non résidente et personne privée 
non résidente. Mir hunn allerdéngs do 
och geduecht, mir missten de lokalen 
Associations et Sociétés à but lucratif a 

personnes privées, lokale personnes pri-
vées entgéint kommen. Si bezuelen 
deemno just d’Halschent vun deem gän-
gege Präis. Wat fir si alleguerte gëllt, egal 
vu wou een ass an egal ob ee lucratif 
oder non lucratif ass, well mir mengen, 
dass hei déiselwecht Regele solle gëllen, 
dofir steet dat och op Säit 9, pour tout 
un chacun: Wann een d’Material futti 
mécht oder wann et op eemol net méi 
do ass, da muss een dat Material 
bezuelen. Ech mengen dat ass iwwerall 
esou, wann een eppes futti mécht wat 
engem net gehéiert, da muss een dofir 
opkommen an dat ass och dann hei de 
Fall. An dat sinn déi Präisser déi mir och 
musse bezuelen. Dat heescht am Kloer-
text, wa mer elo kuerz iwwert d’Adminis-
tratioun oder d’Prozedur schwätzen, do 
gëtt en Inventaire gemaach vun deem 
Material wat mir zur Verfügung stellen. Et 
geet och aus deem Inventaire ervir ënner 
wéi eng Kategorie ee fällt. Entweder 
ënnert d’Kategorie Association et société 
à but lucratif résidente et personne privée 
résidente oder Festivité organisée par 
association et société à but lucratif non 
résidente et personne privée non résiden-
te. Allerdéngs gëtt deen Inventaire och 
gemaach fir déi déi net musse bezuelen, 
fir eis Associatiounen. Well wann eppes 
verluer geet a wa se et futti maache 
mussen och si fir dee Schued opkom-
men.
Mir géingen da weiderfuere mat dem 
Service Enseignement. Do vläicht ufänke 
mat eisem Zenter zu Ënsber, eisem Home 
wéi mir en nennen. Do ass natierlech 
d’Gratuitéit weider assuréiert fir all 
Schoulklassen an och d’Maison Relais 
Klassen. Allerdéngs hu mer och gesot, elo 
wou mer d’Renovatiounsaarbechte gutt 
iwwert d’Bühn kritt hunn an eisen Home 
wierklech gutt an der Rei ass a schéin ass, 
solle mer och d’Méiglechkeet hu fir eng 
Locatioun vun deem Home ze maachen. 
An och hei gängeg Regelungen. Se sinn 
hei dokumentéiert. Jiddweree kann deen 
Home hunn. Mir accordéieren natierlech 
eng Preferenz eise lokalen Associatiou-
nen, mä och anerer kënnen e lounen. 
Wann een do eng Locatioun mécht, do 
hu mer d’Präisser nogekuckt, déi si wéi a 
Jugendherbergen. Dat ass jo e bëssen déi 
Kategorie ënner déi et da fällt. 
Wat eis Waldschoul ubelaangt, och hei 
hu mer eng Opdeelung gemaach. Déi ass 
zum Deel méi gënschteg ausgefall. Mä 
mir ënnerscheeden och hei, an ech wëll 
dat elo net erëm, dee ganzen Numm, 
well ech hunn a menge rietse Reie gesinn, 
dass Dir mech bedauert hutt, well ech 
dee mat non lucratif a lucratif ..., liest et 
elo einfach an da gesitt Dir déi Präisser. 
Op alle Fall och hei weiderhin eis won-

5. Taxes, tarifs, prix et redevances communales
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nerbar Waldschoul gëtt weiderhin zur 
Verfügung gestallt. Do hu scho ganz vill 
Leit, ganz vill Clube wonnerschéi Week-
ender oder Owender verbruecht.
Wa mer natierlech virun allem dat wëlle 
professionaliséiere fir extern Gruppen 
oder fir Sociétéiten à but lucratif déi do 
vläicht och dee Kader wëllen notzen an 
dowéinst och mussen an eisen Aen e bës-
se méi serieux Locatiounskäschten iwwer-
huelen, da mussen och mir zum Deel eis 
professionaliséieren a Saachen Nettoy-
age. Et kann net sinn, dass een dann do 
awer adaptéiert Präisser fir d’Locatioun 
bezilt an da wier, wéi et heiansdo an der 
Vergaangenheet et aus reng organisato-
reschen Ursaachen alt scho mol virkomm 
ass, d’Toiletten net an der Rei oder de 
Site net perfekt gebotzt. Do musse mir 
dann och hausintern déi eng oder déi 
aner Verbesserung maachen, wat och 
dann hei als Engagement mat haut op de 
Wee gi gëtt. 
An der Sécurité sociale, do hu mer Repas 
sur roues, minimal Adaptatiounen. Dat 
sinn déi gängeg Adaptatiounen op Grond 
vun Adaptatiounen am RMG. 
Gymnastique/Natation am Service des 
sports do ass de Fit 60+ einfach nament-
lech erwähnt ginn, well dat am viregte 
Reglement dann nach net de Fall war. 
Soss sinn do weider elo keng Remarquen 
ze maachen, ausser am Zesummenhang 
mat der LASEP, wou minimal Adaptatiou-
ne sinn. 
Taxes et tarifs divers, do kann ee vläicht 
besonnesch ervirsträichen d’Prestatioune 
vun eisem Service incendie, de Pomjeeën. 
Hei ass virun allem a mer haten och déi 
Ausso vum Kommandant an der Finanz-
kommissioun, hei ass virun allem den 
Abusen entgéint gewierkt ginn, well eis 
Pompjeeë si jo awer prioritär do fir 
d’Feiersécherheet an insgesamt d’Sécher
heet vun eiser Escher Populatioun an oft 
genuch och vun eisen Nopeschgemen-
gen ze assuréieren. A wa si wierklech fir 
d’157. geruff ginn, well de Fils oder 
d’Duechter de Schlëssel schonn erëm am 
Schoulsak leie gelooss huet oder ee ver-
giess huet e moies aus dem Buedzëmmer 
ze huelen, also dofir sinn eis Pompjeeë 
wierklech net do. Si maachen et, awer et 
kann och net wéi et bis elo war, prak-
tesch fir näischt sinn oder och aner Saa-
che wou dann d’Feierleeder muss eraus-
geholl ginn, ouni dass am Fong e Sécher-
heetsproblem besteet, mä dass muss een 
an en Haus erakommen deen aus Oubli e 
Problem geschaaft huet. Dofir si si awer 
wierklech net onbedéngt do an dofir sinn 
hei Adaptatioune komm a si konnten dat 
och vill besser wéi ech an der Finanzkom-
missioun duerstellen. Wat de Gesamtvo-
let Hygiène ubelaangt, do si mer en 

attente vun engem neien Déchetsgesetz 
wat wäert wäiträichend national Iwwer-
leeunge mat sech bréngen an dat kéint 
eventuell zu engem neie Reglement hei 
zu Esch féieren, esou dass dat och net 
agefloss ass. 
Wat Urbanismus an d’Taxes d’infrastruc-
tures ubelaangt, do wëll ech fir all déi, 
déi genee wéi ech net méi wousste wat 
EDH a wat COS heescht, wollt ech et 
dann nach eng Kéier soen. EDH ass den 
nationale Moosswäert wat de Finanz
schlëssel ubelaangt. Jee nodeem wéivill 
Awunner een huet a wéi grouss engem 
säin Territoire ass. An COS ass d’Ofkier-
zung fir Coefficient d’occupation du sol, 
wou et eis haaptsächlech drëm gaangen 
ass fir och eng méi gerecht Ënnerschee-
dung ze maachen, ob et kleng oder 
grouss Wunnenge sinn an och hei Abus-
en entgéint wierken. 
An der Vergaangenheet war et bal eppes 
wéi e Kavaléiersdelikt wann een eng Fer-
meture de chantier gemaach kritt huet. 
Et huet awer praktesch ëmmer geheescht, 
oder net praktesch, mä et huet ëmmer 
geheescht, dass ee sech net u gesetzlech 
Regele gehalen huet, dass ee keng Bau-
genehmegung hat, dass een Aarbechte 
virgezunn huet déi een net huet dierfte 
maachen. An dat heescht fir eis awer 
ëmmer boer Mënz, well do sinn Honorai-
ren, Huissieren, Permanencë vun eisen 
Agenten, Reglementer an esou weider. 
Dat gesi mir net an an dat gëtt dofir rich-
teg taxéiert an dat ass och richteg esou. 
Dat trëfft net den normale Bierger dee 
sech un d’Regelen hält. An et kann net 
sinn, dass deen dee sech un d’Regelen 
hält, gestrooft ass an deen anere kënnt 
dovun.
Dann am Fong déi véiert Neierung déi 
hei dran ass, dat sinn d’Taxes de séjours 
déi mer aféieren, wou mer awer, an dofir 
ass dat och hei nach an enger anerer 
Fuerf dobäi geschriwwe ginn, dat ass net 
fir de Camping. Et ass just fir d’Hoteller. 
Mir hunn als zukënfteg Universitéitsstad 
mat engem nationale Rayonnement, 
internationale Rayonnement, si mer 
ëmmer och méi interessant gi fir Investis-
seuren aus der Hotelsbranche. Mir hunn 
och, wann een elo seng Dieren zou 
gemaach huet, well en net bereet war déi 
batter noutwenneg Investitioune fir 
d’Moderniséierung ze maachen, wat 
ganz schued ass, do hu mer awer vill ane-
rer dobäi kritt. A mir hiewen do vun elo 
un eng Taxe de séjour op, wou vun der 
Prozedur hier déi nämlecht Regelung 
gëllt wéi fir déi Apparater déi ee muss 
deklaréieren. Et kritt ee Formulaire 
geschéckt. Mir hunn dank den Erhiewun-
gen déi an eisem Service économique 
gemaach gëtt e Repertoire vun all deenen 

Etablissementer an Hoteller déi ënnert déi 
Reglementatioune falen, well déi hunn 
iwwerhaapt keng Obligatioun fir sech hei 
bei eis als Gemeng ze mellen. Déi brau-
che sech just an de Régistre de commerce 
anzedroen an déi kréie mir net als 
Gemeng. An och d’Steiererklärungen am 
Escher Büro, dat fällt natierlech ënner 
d’Steiergeheimnis. Also, u sech dee 
Repertoire ze maachen, huet elo 2 Joer 
Aarbecht kascht, vu Geschäfter, vun Eta-
blissementer déi eventuell Musekappara-
ter oder aner Saache mussen deklaréieren 
oder och Hoteller déi an Zukunft eng 
Taxe de séjour musse bezuelen. Do sinn 
also e puer Servicer déi mussen 
zesummen Hand an Hand schaffen. Fir 
d’éischt d’Sekretariat, fir déi op Basis vum 
Repertoire vum Inventaire vum Service 
économique alleguerten unzeschreiwen. 
Dann eise Service facturation fir dat ze 
facturéierten an dann eis Recette fir ze 
kucken ob déi Recetten erakomm sinn. 
An dann, jee nodeem wéi eng Persounen 
dat maachen, ob dat eis Agente sinn, eis 
Gardes champêtres sinn oder déi Persoun 
déi sech ëm Kiermes a Maart këmmert, 
ob mer déi op de Wee schécken, mä et 
musse kënne Stéchprouwe gemaach ginn 
an et musse kënnen och Kontrolle 
gemaach ginn. Dofir, dat ass en adminis-
trativen Opwand, mä dat dréit awer zur 
Professionaliséierung bäi vun deenen Eta-
blissementer déi bei eis um Terrain sinn, 
an dat ass och ganz richteg esou.
Vläicht nach ofschléissend e puer Remar-
quë vu méi genereller Natur, well et ass 
ëmmer erëm gefrot ginn. Dës Adapta-
tioune vun den Taxe wäerte kee gréisse-
ren Impakt op d’Recettë vun eiser 
Gemeng hunn. Et ass och net an deem 
But gemaach. Dat wëll ech och ervirsträi-
chen. D’Taxe fir Waasser, Kanal an 
Dreckskëscht an esou weider, also déi déi 
kéinten eng Repercussioun op d’Bierger 
hunn, déi ännere guer net. D’Taxe fir 
d’Antenne, esou wéi dat d’éinescht scho 
gesot ginn ass, ännere ganz liicht. Fir 
d’Méikäschten ze neutraliséieren déi mer 
duerch d’Droits d’auteurs hunn, dat ass 
also dat wat mer hei scho votéiert hunn. 
D’Chancellerie ass éischter eng Reorgani-
satioun, dat ass iwwerhaapt keng global 
Hausse déi do maassgeeblech war. Eng 
Rei Taxen hu misste geännert gi fir 
Lücken ze schléissen déi am Taxeregle-
ment am Moment bestinn. Zum Beispill 
d’Fermeture de chantier, wéi ech d’éi-
nescht gesot hunn. Praktesch all Adapta-
tiounen oder Haussen déi am Beräich vun 
den Travauxe oder am Service incendie 
oder Service industriel sinn, sinn an enger 
renger Käschtendeckungsoptik an déi 
Taxe sinn och meeschtens eemoleg. Dat 
heescht, dat si keng Taxes journalières, 
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dat sinn zum Beispill Taxe de raccorde-
ment oder PAPen déi een eemoleg muss 
bezuelen. Ausserdeem gëtt och de Fonc-
tionnement oft a kontinuéierlech verbes-
sert an doduerch och d’Offer vun der 
Gemeng ugepasst. Vill Taxe ginn och car-
rément ofgeschaaft, annuléiert, well se 
einfach net méi justifiéiert sinn. Dat hutt 
Dir jo dann och gesi wann Dir dat heiten 
duerchgekuckt hutt. An d’Haapttaxen, 
also déi déi de Bierger all Dag treffen, déi 
ännere praktesch iwwerhaapt net, also 
sinn och an der nämlechter Logik keng 
Kompensatiounsmesuren néideg, wéi 
mer dat selbstverständlech géinge maa-
che wann dat net de Fall wier, well mir si 
jo nach weiderhin ëmmer eng vun den 
eenzege Gemengen déi systematesch 
Taxes de compensation do asetzt wou de 
Bierger getraff ass. An dat fanne mir och, 
mat alle sozialen Erwägungen déi do 
drunhänken, déi richteg Virgehensweis 
an domat ass d’Presentatioun vum Schäf-
ferot vun dësem Dossier ofgeschloss an 
d’Diskussioun ass dann och op.
Au vote!
(Gelaachs)
Den Här Zwally, den Här Bernard.“

André Zwally (CSV):  „Merci, Madame 
Buergermeeschter. Ech mengen d’Thema 
vun den Taxenerhéijungen ass jo och fir 
eis als Gemengerot keen einfacht. Wann 
et ëm de Portemonnaie vun de Leit geet, 
dann ass et jo sécherlech spannend wat 
déi eenzel Parteien dozou ze soen hunn. 
Datt et hei ëm eng Verschlechterung vun 
de schwaachen a manner schwaachen 
Haushalter geet, ass och fir eis kloer. 
Domatter verbonnen ass déi Sozialkom-
ponent déi sech ni wäert verdroe mat 
Erhéijunge fir eng Déngschtleeschtung 
déi oft an de Käpp vun de Leit als gratis 
ugeholl gëtt.
Datt Dir eis haut dëse Punkt um Ordre du 
jour virdrot, ass couragéiert, nodeems 
mir säit Joeren eis an der Kris jo befannen. 
Et gëtt am ganze Land versicht Aspuerun-
gen ze maache fir d’Dépensen an d’Re-
cetten an den Equiliber ze kréien. Wat 
sech esou einfach unhéiert, ass awer am 
grousse ganzen e Balancenakt, deen et a 
sech huet. D’CSV huet ëmmer Problemer 
gehat wann et ëm d’Taxenerhéijunge 
gaangen ass, well mer der Meenung sinn, 
datt een ier een op dëse Wee geet sollt 
versiche fir d’éischt seng Dépensen ze 
reduzéieren. E Beweis dass dëst gemaacht 
gouf, Kolleginnen a Kollegen, ass bis haut 
nach net erwisen. D’Task force déi dee-
mools agesat gi war, war viru Joeren och 
e grousst Thema, an haut gesi mer, dass 
mer nach näischt dovunner weider héie-
ren hunn. D’CSV ass och der Meenung, 
dass eis Dépensepolitik sech misst 

aneschters beweegen. Net fir d’éischt soe 
mir dat an eiser Budgetsdiskussioun, soe 
mir dat ëmmer erëm. Wat ass d’Ursaach 
fir et ze maachen? D’Madame Buerger-
meeschter huet virdru gesot, datt 
d’Adaptatioune sech géifen opdrängen 
op Grond vun Deierechten déi an 
d’Luucht gaange wieren. De materiellen 
Opwand wär méi grouss a méi vielfälteg 
ginn, och dat schéngt op en éischte Bléck 
richteg ze sinn. Allerdéngs stelle mir als 
CSV d’Fro ob dëst net scho laang de Fall 
ass. Wann een d’Präisentwécklung op alle 
Borde suivéiert, hëlt een an Uecht, datt 
se konstant an d’Luucht gaangen ass an 
deene leschte Joeren. Dëst beinhalt 
d’Angscht datt d’Inflatioun sech net no 
ënne mä oft no uewe beweegt, wat net 
gutt ass fir d’Kompetitivitéit vun eisem 
Land. Eng Deierecht dréit ëmmer dozou 
bäi eng Inflatioun no uewen ze bréngen. 
Bei dëse Moossname wäert et net 
aneschters sinn. Dee Marginalwäert deen 
Dir ugeschwat hutt, bréngt deen eenzel-
ne Bierger finanziell an eng Spiral no 
ënnen, och wa verschidde Wäerter net 
enorm sinn. De Fait, datt et bei vereen-
zelten Taxe méi deier gëtt, ass eng 
Méiausgab fir deen Eenzelnen. 
Mir sinn och net averstanen, datt elo 
queesch duerch de Geméissgaart, nëm-
me well Dir an Ärem Koalitiounspro-
gramm stoen hutt, datt elo sämtlech 
Taxen duerchgeholl gi fir ze ënnersichen 
ob se nach gutt sinn oder net. Hei ver-
mësse mir als CSV e kloeren Duerchbléck 
dee programmatesch un esou eng Pro-
blematik erugeet. D’Methodologie déi 
feelt an Ären Iwwerleeunge komplett. 
Ech wëll net vu Chaos schwätze wat dat 
inhaltlecht Instrument ubelaangt, mä et 
feelt komplett e kloere Bléck fir eng 
gëeegent Politik zu den Taxen ze maa-
chen. 
Als CSV si mir der Meenung, datt een net 
no programmatesche Gefällegkeete soll 
kucken. Är Sozialmissioun ass ze ënnersi-
chen, wann et wéini zu wat fir enger Zäit 
den Inventaire vun enger Taxe soll 
gemaach ginn. Et sollt een zum richtegen 
Zäitpunkt selektiv virgoen. Mir géifen als 
CSV mol en akzeptabelt Instrument 
zurecht leeën a genau ënnersichen no 
wat fir enge Critèren ze verfuere wier. Ass 
et eng material Deierecht oder Upassung 
un aner Deierechten. Dat ass hei, wéi oft, 
déi grouss Fro. Dat geschitt a kengem 
Argumentär. Hei gëtt no kengen erkenn-
bare Critèren agéiert. Mir sinn als CSV 
der Meenung, datt esou eng Politik méi 
éierlech a méi glafwierdeg wär, wann dat 
de Bierger kloer verständlech géif 
gemaach ginn, da géife se och esou mat 
droen. Da kënnt nach déi ënnerschidd-
lech Bewäertung wou de Résident an net 

Resident ëmgeet. Déi bezuelen nämlech 
dat Duebelt bei verschiddenen Taxen, ass 
fir eis net verständlech. Dat kann nämlech 
als eng Diskriminatioun ugeholl ginn an 
et kann a wäert och déijéineg sech mel-
len an och als ongerecht empfannen an 
da verfeele mer och dat Zil wat mer 
eigentlech nämlech wollten, nämlech 
d’Locatioun vun dëse Säll och un anerer 
ausserhalb vun Escher Veräiner zougän-
geg ze maachen. 
Bei den Tauxe vu verschiddene Certificat
en an och aner Dokumenter, wou d’Bier-
ger net dofir kënnen, well se déi einfach 
octroyéiert kréien, och mir als Gemeng 
fuerderen déi ganz oft, sollte mir ganz 
einfach gratis ginn.
De Käschtendeckungsprinzip ass e gudde 
System an dee soll ee virun uwenden an 
deene Beräicher wou et sollt a mir och 
gesetzlech musse maachen. Nëtzlech wär 
et gewiescht, wa mir méi en demo-
kratesche Wee gaange wieren, nämlech 
dee vun den zoustännege Kommissioune 
mat zoustännegen Avisen. Et sinn an 
dëser Taxendiskussioun ganz einfach déi 
demokratesch Linne verluer gaangen an 
Ärer Koalitioun. Esou Diskussioune sinn 
noutwenneg an eiser Gemeng an och an 
eiser Escher Gemeng.
Desweideren, Madame Buergermeesch-
ter, vermësse mir déi Bonifikatiounen déi 
mir sollten deenen neie Studente vun 
eiser Unisstad offréieren. Jonk Leit déi bei 
eis op Esch kommen, fir kuerz Zäit op eis 
Uni kommen, sollten och an dëser Hin-
sicht Verbëllegunge kréien. Hei ass net 
dru geduecht ginn, d’CSV wëll keng 
Zwou- oder Dräi-Klassegesellschafte scha-
fen, mä hei sollte mir en zousätzlechen 
Effort maachen an déi jonk Studenten 
ënnerstëtzen. 
Madame Buergermeeschter, et wär vun 
eiser Säit aus nach Villes ze soen iwwert 
déi Taxen. D’CSV ass der Meenung, datt 
d’Hausaufgab net gutt gemaach ass. Et 
huet eis hei net iwwerzeegt an aus 
deenen Ursaachen déi ech elo genannt 
hunn, wäerte mir och dës Taxenerhéijung 
net mat stëmmen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Zwally. Da geet d’Wuert un 
den Här Bernard an ech mengen duerno 
huet den Här Baum sech gemellt.“

Zénon Bernard (KPL): „Merci, Madame 
Buergermeeschter. Dir sidd an Ärem 
Exposé e bësse méi an d’Detailer agaan-
gen. Dat war och vun Ärem Standpunkt 
aus verständlech. Ech wëll méi allgemeng 
Remarquë maachen iwwert d’Allgemeng-
heet vun den Taxen, vun der Taxepolitik 
an duerfir géif ech drun erënneren, dass 
nodeems Dir elo Landesmeeschter gi sidd 
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virun e puer Méint an de Parkingtaxen, 
dass mer elo dann higinn an nach eng 
zweete Kéier kuerz duerno Taxenerhéi-
junge virhuelen déi jo ganz einfach, an 
do brauch een net laang nozedenken, op 
d’Käschte vun de Leit hirem Portefeuille 
ginn. An ech wëll dobäi soen, dass dat 
eng Politik ass déi oniwwerluegt ass an 
inkohärent ass. 
Ech soen och dat hei, während de Bud-
getsdebatte viru knapps engem Joer, do 
hat ech opmierksam gemaach wat déi 
finanziell Situatioun ubelaangt, dass 
d’Gemeng Esch am Joer 2012 wou mer 
sinn, dat heescht de Budget 2012, Aus-
gaben tätegt déi fir d’Joer 2020/21 virge-
si sinn. An dat ass keen Zoufall. Dat ass 
keen Zoufall. Dat ass d’Resultat ...”
(Gelaachs)

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„License to kill.“

Zénon Bernard (KPL): „Ech weess awer 
net wat do soll esou witzeg sinn. Dat ass 
d’Resultat...“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Nee, dem Här Hinterscheid säin Telefon 
ass gaange mat James Bond Musek, dofir 
hu mer hei gelaacht.“

Zénon Bernard (KPL): „Ass an der Rei. 
Ech wëll vun zwou Saachen haapt-
sächlech schwätzen déi ganz einfach 
ganz negativ si fir d’Leit dobaussen, fir 
hire Portefeuille, an enger prekärer Situa-
tioun wou d’Leit elo scho joerelaang an 
der Kris sëtzen a spürbar, spürbar an hire 
Portefeuillë gebeidelt ginn duerch Déci-
siounen déi natierlech um nationale 
Plang geschitt sinn, och wann dat dësöf-
tere vun deene selwechte Parteie getä-
tegt gëtt.
Do hu mer fir d’éischt dee wierklech 
onsoziale Käschtendeckungsprinzip an do 
muss een awer mol e puer Wuert méi 
kloer dozou soen. Ech hunn et och an der 
Finanzkommissioun gemaach an ech 
stinn och dozou. Et ka jo net sinn, dass 
en ongewielten, ondemokratesche Gre-
mium wéi déi Kommissioun zu Bréissel, 
eise Lëtzebuerger gewieltene Vertrieder, 
souwuel am Parlament wéi an de 
Gemengen, virschreift wat se ze dinn hu 
bei der Präisentwécklung. Déi Saach ass 
ëmsou méi, ëmsou méi negativ a grotesk 
wann ee bedenkt, d’Taxe ginn ugepasst, 
d’Léin a Gehälter do ginn d’Leit 
gestrëppt, well den Index net regel-
méisseg erfällt. D’Steiertabelle ginn net 
ugepasst. D’Kannergeld gëtt net uge-
passt, an den OGBL huet elo eng Etude 
presentéiert wou se noweisen, dass d’Leit 
wat d’Kannergeld ubelaangt, ëm 13% 

Verloschter an hire Revenuë vun den Allo-
cations familiales hunn. D’Rentenupas-
sung geschitt net an esou virun, a gläich-
zäiteg wou de Leit do erkläert gëtt: 
‘Upassung nee nee nee, also Index nee 
nee nee’, gëtt an de Gemengen op 
Grond wéi gesot vun Décisiounen an 
engem Gremium vun, jee, loosse mer alt 
frëndlech sinn, vun ongewielten an onde-
mokratesch denkende Leit, kréie mir hei 
octroyéiert – an ech ginn net midd et ze 
widderhuelen – fir hei d’Taxe permanent 
mussen ze adaptéieren. Dat ass deen ee 
Problem.
An deen anere Problem, dat ass dee vun 
enger Politik wou ech och schonn oft 
dovu geschwat hunn, déi eis oft an eng 
prekär Situatioun bréngt, dat sinn déi 
Public Private Partnerships, PPP genannt, 
wou ganz einfach elo erëm kloer um 
Dësch läit, wann een d’Chiffere kuckt, 
dass dat eng eesäiteg Geschicht ass, prak-
tesch. Eng eesäiteg Geschicht wou d’Ëf-
fentlechkeet Defizite muss decken, déi 
Héichten erreechen déi fir all Budget, a fir 
eisen och, ganz negativ Konsequenzen 
hunn. Dat heescht, de Prinzip deen am 
Kapitalismus gang und gäbe ass, wou et 
heescht d’Privatiséierung vum Bënëfiss a 
Verstaatlechung vum Defizit, dee gëtt hei 
an der Praxis ëmgesat. 

Mir brauchen nëmmen déi Bilanen ze 
kucke vun deene Parkingen do déi ënner 
esou engem Auspice gemaach gi sinn. 
Dat heescht, ech sinn der Meenung, dass 
mir sollen als Gemeng ganz serieux 
driwwer nodenke fir esou Kontrakten déi 
een do gemaach huet, zumindest erëm 
an d’Diskussioun ze werfen an ze reviséie-
ren op Grond vun de reellen Tatsaache 
vu Milliounen Euro déi mer do un Defizit 
mussen decke fir privat Promoteuren. 
Ouni un déi 4 Mio Garantie ze denken 
déi d’Gemeng iwwerholl huet a bei enger 
Faillite, wat jo keen hofft, Problemer géife 
bedeiten. 
Ech sinn och der Meenung, dass et an 
deem anere Kader wou ech als éischte 
Punkt geschwat hunn, dass et Zäit gëtt, 
dass den Escher Gemengerot, dee jo 
awer duerch seng Traditioun allgemeng 
als fortschrëttleche Gemengerot ëmmer 
gegollt huet, dass dee mol endlech 
higeet a seet zu Bréissel „Stopp“. Dat ass 
e Signal. Dat ass e Signal. Ajo.
(Ënnerbriechungen a Gelaachs)
Ech weess, Dir kuscht direkt. Dir sidd där-
moosse verwennt Vertrieder vun der 
Bréisseler Komissioun, dass een Iech als 
Eurosozie ka verkafen, geschwënn. Jo. 
D’Situatioun – Här Weidig, wann ech 
gelift – d’Situatioun ass déi, dass ech der 
Meenung sinn, dass déi zweetgréisst 
Stad....“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Hei, loosst den Här Bernard schwätze 
wann ech gelift a lauschtert him no.“

Zénon Bernard (KPL): „... kann e Signal 
do setzen. Voilà. Awer wann een direkt 
kuscht, ass dat natierlech net esou. 
Dat zweet ass, ech hunn et scho gesot, 
dass ee soll higoen a serieux nodenken 
iwwer gewësse PPPen déi do eis d’Aen 
aus dem Kapp kaschten.
Eng Saach, Dir wësst et, ech hu gesot 
Millioune kascht dat eis fir den Defizit ze 
decken. An ech ginn dovun aus, dass et 
fir d’Joer 2012 wou d’Chifferen nach net 
do leien, well et brauch een nëmme 
laanscht ze goen um Parking op der Brill-
plaz, respektiv d’Place de la Résistance 
genannt, an da gesäit een absolut, abso-
lut „onprofitabel“. Do sinn 298 Stellpla-
zen, do sinn der permanent 280 net 
besat. Do kann ee passéiere wéini ee wëll, 
da gesäit een dat. An dat kann natierlech 
net sinn, dass mir do permanent higinn 
an do Milliounen Euro engem private 
Promoteur an de Mond geheien, respek-
tiv an d’Täsch stiechen, dee jo finalement 
awer op d’Käschte vun den Escher Bierger 
ausgi ginn. An dat ass dat wou een och 
mol eng Kéier soll sech iwwerleeën, ob 
een net soll dat zur Diskussioun stellen, 
vum Prinzip hier, fir dass een an Zukunft 
net nach esou Geschichten entaméiert 
déi dann duebel an de Portefeuille vun 
der Gemeng Esch stoussen. 
Dës Finanzpolitik, ech mengen do kann 
ee gedeelter Meenung sinn, ass a 
mengen Aen eng falsch Finanzpolitik, 
well permanent duerch déi Retroaktivitéit 
weider Taxe mussen agefouert gi fir ane-
rer ze decke well een do e Feeler 
gemaach huet. Firwat soll een déi Feeler 
– Feeler si mënschlech – mä firwat soll 
een déi Feeler net redresséiere kënne 
wann ee gesäit, dass dat negativ ass fir 
déi Escher Leit. 
Also, ech sinn der Meenung, an ech soen 
Iech dat och, ech leenen esou eng 
Finanzpolitik of an duerfir ass et och keng 
Iwwerraschung wann ech Iech soen, dass 
ech déi Taxenerhéijungen net stëmmen. 
Ech soen Iech Merci.“

Verschidde Stëmmen: “Ooooh!”

Zénon Bernard (KPL): „Ajo. Et wier gutt, 
wann Dir et och geingt maan.”

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Bernard. Et huet och elo den 
Här Baum d’Wuert gefrot. Här Baum, Dir 
hutt d’Wuert.“

Marc Baum (DÉI LÉNK): „D’Taxenupas-
sungen ass eppes wat an der Geschicht 
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vun de Gemenge schonn öfter virkomm 
ass. Dat heescht och, datt een net prinzi-
piell géint d’Upassung vun Taxe ka sinn. 
D’Fro ass just op wéi eng Aart a Weis déi 
Upassung geschitt. Ech hu mer d’Méih 
gemaach e bëssen déi lescht 7 Joer ze 
rekapituléieren, also wou et déi Taxenu-
passunge gi sinn. 
2005 ass Waasser, Müll an Ofwaasser 
massiv gehéicht ginn. 
2006 am Dezember ass de Virgänger vun 
deem heite Reglement votéiert ginn, wou 
virun allem d’Taxes de chancellerie nei, 
virun allem neier agefouert gi sinn. 
2010 d’Taxenerhéijung um Parkraum.
2011 d’Taxenerhéijung op der Kollektiv
antenn.
2012 dunn d’Parkraumbewirtschaftung, 
déi no den Aussoe vum zoustännege Res-
sortschäffen d’Logik vun der Käschten-
deckung als Grondlag huet.
All dës Taxenerhéijunge si lass geléist vun 
aneren Aspekter, nämlech vun ökologe-
schen, transportpoliteschen oder och 
sozialen Aspekter. Dat ass och de Grond 
firwat mir als Lénk an deenen ënnerschid-
dlechste Konstellatioune wéi mer hei sou-
zen, an deene 7 Joer déi doten Taxen
erhéijungen ëmmer ofgeleent hunn. Et 
fällt eis op, datt am Fong bei deenen 
Taxen déi hei modifizéiert, respektiv nei 
agefouert ginn, datt och keng Fiche 
financière do läit. Dat heescht, datt de 
finanziellen Impakt fir d’Gemeng net 
bechiffert ass. D’Madame Buerger-
meeschter huet gesot, dee wier minime, 
oder dee wier eigentlech näischt, huet si 
an der Finanzkommissioun gesot. Wann 
et eigentlech näischt ass, dat wat d’Ge-
meng finanziell dofir kritt, an dat awer 
mat administrativem Opwand verbonnen 
ass, da kann ee sech awer d’Fro stellen, 
wat de Bien fondé vun där doter Taxen-
erhéijung ass. An et kann ee sech d’Fro 
stellen, wann et also net ëm d’Suen, ëm 
eng nei Recette geet, da geet et ëm Prin-
zipien an da muss een déi Prinzipien han-
nerliichten a kucken, wat ass d’Symbolik 
hannert där doten Taxepolitik? A mir 
falen do zwee Haaptelementer op. Éisch-
tens, de Käschtendeckungsprinzip gëtt 
nach vill méi filigran wéi dat bis elo ass, 
an de Servicer ugewannt an ausgere-
chent. An zweetens, et gesäit een esou 
eppes wéi eng schläichend Merkantili-
séierung vun ëffentleche Servicer. Dat 
heescht, datt ëffentlech Dengschtleesch-
tungen, de Service public am Fong 
ëmmer méi zu enger Zort Wuer gëtt, déi 
och wa se nach net käschendeckend ass, 
awer scho mol muss als Wuer betruecht 
ginn an als Wuer gehandelt gëtt, déi ee 
géint Sue kritt. 
Ech sinn, an dat war och schonn 2006 
mäi Virgänger, komplett an aus Prinzip 

dergéint datt all citoyenen Akt dee ver-
bonnen ass mam Fait, datt ee Bierger vun 
enger Gemeng ass, och nëmmen ier-
gendeng Taxe soll kaschten. Dat ass bei 
der Taxe de chancellerie awer de Fall. 
Notamment bei de Punkten, alles wat 
ënner a)1) notéiert ass, nämlech all déi 
Akte wéi Acte de décès, Acte de nais-
sance, Acte de mariage, déi mam Fait 
selwer ze dinn huet, datt ee Citoyen vun 
enger Gemeng ass. Dat mécht et och net 
besser, wann een da seet, mä da maache 
mer eng Propos, datt ee fir 6 vun deenen 
Akten, datt mer déi zum Präis vu 5 ubid-
den. Et weist datt et eng Kréimerlogik ass 
déi do derhannert stécht an datt de 
finanziellen Impakt fir d’Gemeng net 
grouss ass, mä awer d’Symbolik no baus-
sen immens grouss ass. 
Iwwer de Käschtendeckungsprinzip hu 
mer an der Vergaangenheet jo och scho 
ganz vill diskutéiert, besonnesch well et, 
mengen ech, eng vun deene groussen 
Trennungslinnen ass tëschent der aktuel-
ler Majoritéit an Deeler vun der Opposi-
tioun. D’Taxe sinn an der Vergaangen-
heet, wéi ech virdru gesot hunn, ëmmer 
erëm gehéicht ginn. Op där anerer Säit 
sinn d’Steieren, also dat wat op de Bënë-
fisser, dat wat um Räichtum kéint 
erhuewe ginn, dat ass net erhéicht ginn, 
respektiv et ass souguer wéi et an der 
Vergaangenheet geschitt ass hei zu Esch, 
och gesenkt ginn. 
Ech mengen datt eng Taxenupassungs-
politik anescht misst fonctionnéieren a se 
misst eng aner Logik hunn. Se misst aner 
Parameteren hunn, sozial Parametere wéi 
zum Beispill d’Entwécklung vum Mindest-
loun als Grondlag vun enger Diskussioun, 
wat een als Taxe wéi upasse kann.
Et ass awer mengen ech, och net richteg 
fir ze soen, mir ginn all 5, 6 Joer hin an 
da kucke mer wéivill Indextranche fälleg 
gi sinn an da passe mer d’Taxen einfach 
nëmmen nom Index un. Well dat wiere 
genau déi Prix administrés, wou ech och 
nach viru kuerzem eise Premier hunn 
héiere soen, datt d’Gemengen dat wann 
ech gelift net solle maachen. Ech mengen 
datt  eng aner Logik déi misst sinn, datt 
d’Gratuitéit vun alle Servicer misst exis-
téieren, déi mam Citoyen selwer ze dinn 
hunn, mat dem Fait datt ee Bierger vun 
enger Gemeng ass an datt eng Upassung 
no wierkleche soziale Parametere misst 
geschéien. 
An ofschléissend, als ee klengt Beispill, 
mir hu jo elo virun allem iwwer déi grouss 
Prinzipie geschwat, ee klengt Beispill vun 
Taxenerhéijung mat där ech esou eppes 
vun net kann averstane sinn an déi wid-
dersënneg ass vis-à-vis vun anere Politik-
beräicher déi dëse Schäfferot mécht, dat 
ass d’Verduebelung vun den Aschrei-

fkäschte fir lëtzebuergesch Course fir Net-
Lëtzebuerger. Dat ass e Beispill, dat gëtt 
verduebelt vu 35 op 70  €, no Recom-
mandatioun vum Educatiounsministère. 
Mä et ass eng Recommandatioun et ass 
keng Obligatioun an dat weist wéi eng 
Symbolik hannert deenen Taxenerhéijun-
ge stoe kann. An déi 70  € sinn eng 
Entrave, menge mer, eng Entrave dofir 
datt Leit wëlle lëtzebuergesch léieren an 
et ass am Géigesaz zu deem wat op 
engem aneren Niveau vun der Gemeng 
d’Integratiounspolitik wëlles huet. 
Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Baum. Ech hunn elo zwou 
Riednermeldungen, d’Madame Boffer-
ding an d’Madame Hildgen.“

Taina Bofferding (LSAP): „Merci, Kolle-
ginnen a Kollegen, besonnesch Kolleg 
Zwally. Dir hutt gesot, dass d’CSV sech 
schwéier deet mat Erhéijunge vun den 
Taxen. Da géif ech Iech mol roden Ärem 
Parteikolleg Frieden dat mat ze ginn, well 
deen ass jo awer amgaange ganz massiv 
de Leit an d’Täsch ze gräifen an eist Land 
praktesch futti ze spueren.
Bon, wa vun Erhéijung vun Taxeregelun-
ge riets geet, dann erhëtze sech ganz 
séier d’Gemidder. Dat hu mer jo elo hei 
gemierkt. Deen een oder anere kritt Krib-
belen an de Bauch, well hie fäert, dass e 
méi staark belaascht gëtt. Et stëmmt, 
dass d’Gebühren an d’Luucht ginn an 
awer ass sech d’Gemeng Esch hirer sozia-
ler Verantwortung bewosst an d’Taxere-
gelung sou ëmzesetzen, dass se hir Bier-
gerinnen a Bierger net ze vill belaascht. 
Ech wëll hei ganz kloer ënnersträichen, 
dass sech d’Gemeng net u kommunalen 
Ofgabe beräichert. D’Gemeng verdéngt 
sech duerch Präiserhéijunge bei 
Déngschtleeschtunge bestëmmt keng 
gëllen Nues. Dat ass einfach eng falsch 
Interpretatioun. Eis Gemeng soll ee jo wéi 
e modernen Déngschtleeschtungsbetrib 
konsideréieren. D’Leit gi bei der Escher 
Gemeng behandelt wéi e Client, also net 
just wéi en Awunner, an do soll een och 
d’accord sinn, dass déi Déngschtleesch-
tungen hire Präis hunn. D’Servicer hunn 
e Wäert. Do sti Leit hannert den 
Déngschtleeschtungen an déi Aarbecht 
soll honoréiert ginn. An et soll een och 
net vergiessen, dass d’Gemeng mat den 
heitege Gegebenheeten ëmmer méi 
gefuerdert ass, Hëllefstellung a Servicer 
unzebidden. 
Wichteg a ganz positiv fannen ech, dass 
mir eng Taxeregelung maache wou eis 
Escher Veräiner ganz kloer privilegéiert 
ginn. An ech fannen et schued, dass dat 
am Fong hei an der Diskussioun ënner 
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geet. Mir hunn iwwer 300 vielfälteg 
Veräiner hei an eiser Gemeng an do stinn 
eis Servicer a punkto Logistik, 
Begleedung, Berodung, de Veräiner zur 
Säit an och déi Aarbecht soll honoréiert 
ginn. 
Bei deem ganze Gejéimers hei wëll ech 
awer mol e positiivt Beispill nennen. Well 
ech selwer ganz vill mam Bus hei duerch 
Esch fueren, fannen ech et flott, dass mer 
e Joresabo aféieren a wou ech mat de Leit 
geschwat hunn, sinn déi och ganz frou 
driwwer, well d’Joresabo ass ganz renta-
bel fir déi Leit déi dat wäerten notzen. An 
ech sinn och iwwerzeegt, dass mer ganz 
vill Leit domatter wäerten e Gefale maa-
chen. 
Ech fannen et och flott, dass hei un déi 
jonk Leit geduecht ginn ass. Allerdéngs 
fannen ech et schued, dass d’Alterslimit 
bei 18 Joer ugesat ginn ass. Hei hätt ee 
vläicht nach 1, 2 Joer oder 3 Joer drun-
hänken, well déi mannsten awer mat 18 
Joer mam Lycée fäerdeg sinn, respektiv 
hätt een och hei kéinten nach vläicht un 
déi Jonk déi an enger Léier sinn, denken. 
Mä soit, dat kann ee jo nach vläicht eng 
Kéier adaptéieren. 
Ech wëll mech just ganz kuerz halen an 
ech fannen et wierklech schued, wann 
ech hei verschiddene Riedner muss 
nolauschteren, zemools dem Här Ber-
nard, Dir schwätzt hei vu Bréissel. Ech 
war dës Woch zu Bréissel, Dir hätt jo 
kéinte gäre laanscht kommen. Ech hätt 
gär gesi wéi Dir da gewollt hätt do, dass 
mir als Escher Gemeng solle virun der 
Kommissioun do e Streik organiséie-
ren...“

Zénon Bernard (KPL): „Maacht dass Dir 
Iech nëmme net wiert. Do sidd Dir 
bekannt dofir. Iech ni ze wieren.“

Taina Bofferding (LSAP): „Oh, Här Ber-
nard, Dir sidd en agefleeschtene Macho. 
Awer definitiv. Domat halen ech op. Mer-
ci.“

Zénon Bernard (KPL): „Do sidd Dir ganz 
gutt dran, Iech net ze wieren. Ganz 
gutt!”
(Allgemeng Diskussioun)

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Madame Bofferding. Dann huet 
d’Madame Hildgen d’Wuert.“

Annette Hildgen (CSV):  „Merci, Ma-
dame Buergermeeschter. Ech menge mir 
mussen alleguerten e bësselchen erof
kommen. Ech mengen dat Ganzt huet 
sech elo e bësselchen héich gespillt an 
elo sinn hei Aussoe gemaach ginn, déi 
eigentlech an engem Gemengerot net 

däerfte gemaach ginn, wou sofort hätt 
missten agegraff ginn an ze soen, hei net, 
wann ech gelift, mat deenen Titulatiou-
nen hei fir d’Leit ze tituléieren, do sinn 
ech net d’accord. 
Ech kommen op dat zréck wat d’Madame 
Bofferding elo gesot huet a si huet vum 
Här Frieden geschwat dee massiv 
amgaang ass, eisen aktuelle Finanzminis-
ter, fir de Leit an d’Täsch ze gräifen. 
An do stellen ech mer dës Fro: Sidd Dir 
net mat an der Koalitioun? Dir sidd jo 
mat an der Regierung. Ok, ok, stellt Iech 
selwer déi Fro an Dir wësst ganz genee, 
datt ech domat Recht hunn. Dat zweet 
ass, wann Dir net d’accord sidd, wat fir 
de Moment uewe vun der Regierung 
kënnt, doduerch datt de Leit elo an 
d’Täsch gegraff gëtt, ma dat ass ganz 
einfach, Dir appreciéiert dat jo net, ma 
da maacht keng Taxenerhéijung. Da gitt 
Dir mam gudde Beispill vir an dann hutt 
Dir deene bewisen, datt Dir ganz eppes 
anescht kënnt maache wéi dat wat elo 
grad, wou d’Leit attaquéiert gi sinn. Dat 
ass eng ganz einfach Léisung. 
Awer vue datt ech e Mënsch sinn dee 
ganz terre à terre ass, ech hunn dat 
Ganzt hei duerchgekuckt, an do si ver-
schidde Saachen opgefall. Dat eent ass, 
datt d’Taxen 2 €, 5 € déi kleng Taxen, 
erëm agefouert gi sinn an dat ass jo ganz 
genee 10 Joer, do ass hei gesot ginn, mir 
schafen déi Taxen of. Well mir sinn eng 
sozial engagéiert Gemeng. Wann d’Leit 
kommen an de Guichet a si mussen 2 
respektiv 5 € bezuelen, do ass den 
Opwand fir dat anzedreiwen, vill méi 
grouss wéi dat wat de Rendement ass an 
do ass dat ofgeschaaft ginn. Deemools 
ware mir net d’accord, datt mir gesot 
hunn, firwat schaaft Dir eppes of wat elo 
schonn esou laang gelaf ass, wou d’Leit 
et akzeptéiert haten, wou d’Leit auto-
matesch fonnt hunn. Elo gëtt dat Ganzt 
erëm agefouert an ech ka mer virstellen, 
datt dat dee Moment fir d’Leit awer e 
bësselchen irritéierend ass, fir ze soen, et 
ass ofgeschaaft ginn. Quitt datt d’Leit 
vläicht net méi esou laang denke wat vir-
un 10 Joer war, mä ech weess et awer 
nach ganz genee, an elo gëtt dat erëm 
agefouert. Ok, dat ass mir e Problem wéi 
Dir dat aféiert a wéi et ass fir d’Leit fir dat 
anzedreiwen. Op dës Kéier awer den 
Opwand dat rechtfäerdegt, ech mengen 
dat muss Dir herno gesinn. 
Awer elo eppes ganz Konkretes. Ech kom-
me bei d’Mariagen an d’Partenariaten. 
Deemools huet d’Madame Buerger-
meeschter, an ech zitéieren, gesot: „Mir 
féieren elo an, datt mir hei gratis e Patt 
offréiere wann d’Leit sech bestueden -res-
pektiv wa se, vu Partenariat ass déi Zäit 
nach guer net geschwat ginn - well et 

sinn ëmmer méi Leit déi sech net méi an 
der Kierch bestueden, déi op d’Gemeng 
kommen an dat soll e würdegt Fest ginn 
a mir wëllen do bäidroe fir datt d’Leit do 
e bësselche méi accueillant fanne fir 
heihinner ze kommen. Mir offréieren elo 
gratis de Patt.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Dat war eng richteg Décisioun.“

Annette Hildgen (CSV):  „Dat war och 
richteg, bon d’accord. Mä wat Dir net 
beduecht hutt a wat keen och vläicht kee 
konnt wëssen, dat Ganzt huet ausgeufert. 
Do sinn net nämlech 10 Leit komm, et si 
keng 20 komm, et sinn der 50 komm op 
eemol, 75. Do si Mariage mat 100, do si 
Mariage mat 125 an dat huet nëmmen 
esou gefluppt. Dat konnt jo net goen. 
Elo gëtt hei gesot, bon d’accord, vun der 
26. Persoun un bezuelt jiddweree pro 
Persoun 2 € méi. Dat ass alles schéin a 
gutt. An déi Fro déi ech Iech elo stellen, 
wann dat elo verschiddene Leit ze vill 
gëtt, wier et méiglech iwwerhaapt datt 
Dir drun denkt, datt déi Leit hiert 
Gedrénks selwer matbréngen? Dat war 
meng Fro. Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Madame Hildgen. Ech mengen 
den nächsten agedroene Riedner ass den 
Här Codello elo. Jo, Här Codello, Dir hutt 
d’Wuert.“

Daniel Codello (LSAP): „Merci, Madame 
Buergermeeschter. Also ech hu mer elo 
déi ganzen Zäit d’Fro gestallt wéi wier déi 
Diskussioun eigentlech gewierscht wa 
mer u grondleeënd Taxenerhéijungen hei 
gaange wieren? Da wier deen Tollé jo 
nach méi grouss ginn. Ech wëll awer den 
Här Baum felicitéieren, well den Här 
Baum ass mengen ech, wann ech richteg 
an ech hu wierklech ganz gutt noge-
lauschtert, an den Här Zwally, dat sinn 
awer bis elo déi eenzeg Riedner déi zum 
Sujet geschwat hunn. 
Den Här Bernard, dee  jo awer e fréieren 
Enseignant ass, huet senger Zäit 
bestëmmt joerelaang ëmmer eng Datz gi 
well seng Schüler géint de Sujet geschriw-
wen hunn. Et wier gutt wann den Här 
Bernard elo géing nolauschteren, wann 
ech gelift. 
Wëss Dir, Här Bernard, Dir als fréieren 
Enseignant hutt jo bestëmmt ëmmer Dat-
zen ausgedeelt wann Är Schüler laanscht 
de Sujet geschriwwen hunn. Bon, mir 
hunn hei keng Datzen auszedeelen, mä 
ech mengen...“

Zénon Bernard (KPL): „Gott sei Dank 
hat ech Iech net an der Klass.“
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Daniel Codello (LSAP): „Mä Är Kontribu-
tioun haut huet mir just eppes gewisen: 
Dir hutt et a manner wéi 12 Méint fäer-
deg bruecht, datt ech net méi deen een-
zege sinn dee Grimasse schneit wann Dir 
d’Wuert hei huelt am Conseil. Dat hutt 
Dir fäerdeg bruecht.“

Zénon Bernard (KPL): „Dat stéiert mech 
awer net.“

Daniel Codello (LSAP): „Well esou der-
géint, esou contrairement zu engem 
Sujet ze schwätze wéi haut, dat hunn ech 
laang, ech mengen dat hunn ech hei am 
Haus nach net héieren. Bon, ech wëll dat 
och onbemierkt loossen. 
Dann nach eng Bemierkung zu der 
Madame Hildgen. Mä, d’Lëtzebuergerin-
nen an d’Lëtzebuerger si frou, datt mir 
mat an där Koalitioun do sinn. Gleeft mer 
dat. Well wa mir net do géinge sëtzen, 
da géing dee Spuerpak deen den Här 
Frieden, deen éischte Spuerpak schonn, 
da géing dee ganz anescht ausgesinn. 
Dann hätt dee ganz anescht ausgesinn. 
Duerfir si mer frou dass mir an der 
Regierung si fir Iech do awer och kënnen 
ze weise wou Stopp gesot gëtt fir de 
Sozialofbau hei ze bedreiwen. Dofir mir 
sti ganz kloer dozou, datt mir an där Koa-
litioun sinn an datt mer do si fir Iech bis 
2014 ze weisen, datt déi dote liberal Poli-
tik déi d’CSV wëll maachen, net mat eis 
geet. An ech hoffen, datt 2014 de Wieler 
schwätzt, datt mer och erëm dobäi si, 
mat weem wësse mer elo nach, mä mir 
kënnen Iech soen, dat do Argument geet 
net. 
Mir maachen zënter 2009 eng gesond 
Politik, mir maache keng Oppositioun, 
mir weisen Iech dass net alles geet. An an 
enger Koalitioun ass dat esou. 
An dann Är, natierlech Är hypokritesch 
Haltung déi jo och schonn den Här Baum 
hei am Zitat vum Premier ervirbruecht 
hutt, déi Dir och elo bruecht hutt, de 
Gemengen ëmmer méi Missiounen 
opzeerleeën, awer dann zum selwechte 
Moment ze soen, Dir däerft Är Prix admi-
nistrés net an d’Luucht hiewen. Also dat 
ass Hypocrisie pur an esou kann et op 
eng laang Vue net goen. Dofir, Madame 
Hildgen, dat doten Argument, mir géinge 
mat an der Koalitioun sëtzen, dat wësse 
mir ganz gutt. A mir beobachten dat och 
ganz schaarf a mir sinn och e kritesche 
Member vun där Koalitioun a weisen, 
datt net alles geet.
Här Zwally, déi Task force déi Dir uge-
schwat hutt, déi schafft. Déi schafft per-
manent. An och dat heiten Dokument 
wat haut hei virläit, dat ass e Resultat vun 
där Task force a vun de sämtlechen 
Departementer déi hei zesumme 

geschafft hu fir eppes heihinner ze leeë 
wat eng Adaptatioun vu verschiddenen 
Taxen ugeet. Dofir, vu Chaos ze schwät-
zen, weess ech och net wou deen hier-
kënnt. Natierlech kann een ëmmer eng 
verschidde Logik ubréngen. D’Logik vun 
de soziale Parameter déi den Här Baum 
ubruecht huet, déi hu mir hei als Majori-
téit bewisen. D’Sozialparameter hu mer 
ugewannt bei de Konsumtaxe fir Grond-
bedierfnisser. 
(Zwëscheruff vum Här Baum)
Ech froe mech wéi e Sozialparameter soll 
uwenden, wann eng Majoritéit vun Taxen 
déi awer hei an deem Dokument sinn, 
wat eigentlech einfach nëmmen eppes 
ass wou gesot ginn ass, mir ginn 
Déngschtleeschtungen. Dir hutt et rich-
teg gesot. Eng Gemeng ass hautdesdaags 
och en Déngschtleeschtungsbetrib an et 
ass dach net méi wéi normal, datt aus 
deenen all Mehrkäschten déi enger 
Gemeng doduerch entsteet, dass do en 
Obolus gefrot gëtt. An dann och déi 
falsch Interpretatioun tëschent Resi
denten an Non Residenten. Datt den 
Non Resident dat duebelt misst bezuelen. 
Nee, et ass ëmgedréint de Fall. De Resi-
dent bezilt nëmmen d’Halschent. Et ass 
net dass den Non Resident dat duebelt 
bezilt. 
Et ass eng proaktiv Haltung.  De Resident 
bezilt nëmmen d’Halschent. Jo, Dir kënnt 
elo laachen driwwer, mä dat ass awer 
d’Interpretatioun. Dat ass awer d’Inter-
pretatioun. De ganze Problem ass jo, an 
dee kënnt scho vill méi laang hir, dat ass 
dass aus de Missions facultatives vun de 
Gemengen...

Zénon Bernard (KPL): „An der Mathe-
matik kritt Dir eng Datz!” 

Daniel Codello (LSAP): „Här Bernard, 
also wësst Dir, also déi éischt Null hutt 
Dir jo haut op den Teppech bruecht, dat 
muss Dir jo awer kënnen zougestoen. 
(Zwëscheruff vum Här Bernard)
Et ass gutt, dass äre Mikro net un ass.”

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Loosst een deen anere schwätze wann 
ech gelift. Här Bernard, Dir wollt och net 
ënnerbrach ginn d’éinescht, da loosst 
och den Här Codello schwätzen.“

Zénon Bernard (KPL): „Jo, ech weess 
dat. Hien huet d’Leit awer ëmmer ënner-
brach. Do hutt Dir näischt gesot.”

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Oh, dach.”

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP): “Et 
ass jo kloer, en ass an der Majoritéit.”

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Ech soen et zu jiddwerengem deen déi 
aner déi ganzen Zäiten ënnerbrëcht. Och 
dem Här Codello. An elo huet den Här 
Codello d’Wuert an net Dir.“

Daniel Codello (LSAP): „Wann dat 
vläicht d’Oppositioun nach interesséiert, 
wat d’Mission facultative a Mission obli-
gatoire vun enger Gemeng sinn, ech 
wéisst et net, well dat gehéiert nämlech 
zum Sujet, Här Bernard. An der Mentali-
téit vun de Biergerinnen a Bierger si vill 
fakultativ Missioune vun enger Gemeng 
– an do schwätzen ech am allgemengen, 
net nëmme fir hei an Esch – sinn am 
Kapp zu Missions obligatoires ginn. An 
dat ass awer net de Fall. Et kommen 
ëmmer méi Missiounen op d’Gemeng 
duer. Leider vu Regierungssäit, och där 
obligatorescher, déi de Spillraum, de 
finanzielle Spillraum vun all Gemeng 
ëmmer méi kleng gi loossen. Ech 
mengen, wa mer hei Parameter sollen 
opsetzen, da musse mer awer mol 
kucken, an Dir hutt och op d’Sozialres-
ponsabilitéit vun enger Gemeng higewi-
sen, wat wier dann den Entréespräis vun 
engem Theater a vun enger Schwämm, 
wa mer do mol eng Kéier missten de 
Käschtendeckungsprinzip uwenden. Also 
eng Gemeng huet eng sozial Vocatioun a 
mécht dat och am Alldag. Mä et ass awer 
net méi wéi normal, datt mer hei elo 
Upassungen oder Taxen aféiere wou mer 
Associatiounen, wierklech en Obolus 
froen. Well wann och eng Fiche finan-
cière feelt, Här Baum, déi doudsécher no 
kënnt, also et ass wéi meng Kollegin 
gesot huet, mat deenen heiten Taxen, 
maache mir op Recettësäit elo net e 
grousse Sprong. Mä et ass awer fir ze 
weisen och, d’Gemeng mécht eng 
Déngschtleeschtung un Associatiounen 
an et kann näischt fir näischt ginn. Dat 
ass de Prinzip vun deem heiten. Ech hu 
mer geduecht, datt dat heite manner 
kontrovers géing iwwert d’Bühn goen, 
well ech stelle mer da wierklech mol vir, 
wa mer da wierklech eng Kéier u serieux 
Taxenerhéijunge géinge goen, da froen 
ech mech wéi dann awer d’Oppositioun 
hei reagéiert. Wann Dir natierlech wëllt 
Iech de schéine Männche bei den Asso-
ciatioune maachen, da gitt Dir un 
näischt. Da sot Dir, et ass gutt, jiddweree 
kritt alles hei fir näischt. Oder Dir bréngt 
den eegene Wäin da mat an d’Gemeng, 
wat och eng farfelue Propositioun ass. 
Wann Dir Iech iwwerall wëllt de schéine 
Männche maachen, mä dat ass d’Spill 
vun der Oppositioun sech de schéine 
Männchen ze maachen an d’Majoritéit 
hëlt d’Décisiounen déi et derwäert si 
geholl ze ginn.“
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Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Codello an all anere Virried-
ner. Ech mengen et ass elo kee méi 
agedroen. Ech wéilt da kuerz op déi 
Froen agoen déi gestallt gi sinn, oder déi 
Remarquen déi gemaach gi sinn.
Fir d’éischt mol den d’CSV Spriecher, Dir 
sidd do an engem groussen Iertum wann 
Dir mengt déi Task force déi mir hei age-
fouert hunn am Zesummenhang mat der 
Budgets- a Finanzpolitik vun der Stad 
Esch, wier net am Asaz. Dat ass e perma-
nente Gremium deen am Asaz ass. Deen 
ënner anerem sech dofir asetzt, dass Dir 
all 3 Méint, esou wéi mir eis deemools 
am Gemengerot engagéiert hunn, eng 
komplett transparent a komplett ëmfaas-
send Zesummefaassung vun eiser Situa-
tion financière et budgétaire hutt a kritt. 
An déi Task force war och agebonnen an 
déi ganz Opstellung vun den Taxen. 
Dir hutt och gesot, d’Kommissiounen 
hätte kënnen oder missten do zesumme 
geruff ginn. De Schäfferot rifft keng eng 
Kommissioun an. D’Kommissioune sinn 
autonom an ech géing soen, do war et 
virbildlech wéi d’Finanzkommissioun dat 
gemaach huet. Si huet Eegeninitiativ 
geholl. Si huet de Buergermeeschter invi-
téiert an d’Kommissioun an all Ressort
schäffen, an ech menge si waren zu 
enger ganzer Dosen do fir déi ze invitéie-
re fir also souwuel den techneschen Infor-
matiounsstand um Maximum ze hunn, 
also all Eenzelne vun de Servicer kënnen 
ze froen no wéi enge Critèren déi Taxen 
ausgerechent gi sinn an och de politesch 
Responsabelen dee muss kënnen op 
Froen äntwere vun enger Kommissioun. 
An et war all Kommissioun fräi fir sech ze 
autosaiséieren an eleng oder als Jointen, 
mat weem se och wëll, eng Kommis-
siounssëtzung iwwer dës Taxen ze maa-
chen. An ech wier ganz gären dohinner 
komm an all Ressortschäffe wier och ganz 
gären dohinner komm an dat ass net 
geschitt.
Zu där ganzer Fro ronderëm d’Philoso-
phie an d’Methodologie, also do waren 
der jo eng ganz Rëtsch déi hunn dat zum 
Pretext geholl fir net Aussoen zum Inhalt 
vun dësem Dokument ze maachen. Mä 
do soen ech herno nach eppes. 
Dann ass et dem kommunistesche Ver-
trieder säit gutt Recht natierlech, fir déi 
heiten Debatt an en nationale Kontext ze 
setzen, an en europäesche Kontext ze 
setzen an an e weltleche Kontext ze set-
zen. Mir hunn eis hei vu kenger nationa-
ler, internationaler oder och Bréisseler 
Instanz ënner Drock gesat gespuert an 
dofir kënne mir dat och net novollzéie 
wat Dir do gesot hutt. Ëmsou méi well et 
net a Relation directe zu deem war wat 
mir haut ofzestëmmen hunn.

De Prinzip vun engem Private Public Part-
nership ass en interessante Prinzip an och 
eng Zukunftsformule. Allerdéngs heescht 
PPP – genee wéi Parking résidentiel net 
heescht, dass eng Parkplaz dobäi kënnt; 
et ass d’Gestioun vum Parkplazmanage-
ment – genee esou heescht och PPP net, 
dass op eemol keng Käschte méi ufalen. 
De Projet deen ee realiséiert huet, bréngt 
déi nämlecht Käschten, mä et ass en ane-
re Käschtemanagement an eng aner 
Opdeeler. An ech soen Iech hei nach eng 
Kéier, et ass schonn e puer mol gesot 
ginn, wa mer hei geschwat hu vun eise 
Parkingen, wa mir net déi dote Modeller 
gewielt hätten, hätte mir haut keng Par-
kingen do stoen am Zentrum vun Esch, a 
wa mir keng Parkinge stoen hätten am 
Zentrum vun Esch, da géing ech Iech 
réischt gären héiere wéi mer eis Missiou-
ne verfeelt hätte vis-à-vis vun eisen Escher 
Leit a vis-à-vis vun alle Leit déi wëlle bei 
eis op Esch kommen. 
Et kann een natierlech, wéi den Här 
Baum, eenzel Saachen eraushuelen. An 
dësem Fall huet hie vun de Cours de 
langue geschwat, wou d’Regierung 
beméit ass en eenheetlechen Tarif ze 
recommandéieren deen och d’Gemen-
gen applizéieren, fir dass ee wierklech am 
ganze Land déi nämlecht Leeschtunge fir 
deen nämlechte Präis ka kréien. Et stoun-
gen iwwregens och nach aner Saachen 
do dra wéi just déi Recommandatioune 
ronderëm d’Präisser. Et gouf och eng 
inhaltlech Komponent an ech hunn déi 
Remarque bei anere Saache gemaach déi 
hei gesot gi sinn, zum Beispill am Zesum-
menhang mat der Waldschoul: Wa mir 
eng novollzéibar an transparent Käsch-
ten- a Präispolitik bedreiwen, da musse 
mir och parallel eng novollzéibar Politik 
bedreiwe wéi mer dann och déi Leesch-
tung bréngen déi un deene Käschten 
hänkt. An dat ass ganz einfach esou, an 
do kommen ech och herno nach ganz 
kuerz drop zréck.
D’Madame Bofferding huet ganz präzis 
Remarquen zum Dokument gemaach an 
och dat an de richtege Kontext gesat an 
och déi Beméiungen ervirgestrach déi 
ware fir deen, virun allem deene Jonken 
an och de Studenten entgéint ze kom-
men. Ech géing do an deem Zesummen-
hang nach eng Kéier op den CSV Sprie-
cher zeréckkommen, wou ech net versta-
nen hu wat mat deene Bonifications étu-
diantes do gemengt ass. Alles wou mir en 
vue vun der Uni, déi an zwee Joer hir Die-
ren opmécht, de Studente wëllen ent-
géint kommen, wéi elo dee rezenten Stu-
dent welcome package oder wéi och déi 
Ännerungen déi mer gemaach hunn un 
eisem Bautereglement wat dann d’Dé-
marche vun de Privatleit facilitéiert fir 

Deeler vun hirem Haus fir Studentewun-
nengen ze amenagéieren oder och eis 
Kulturkaarten déi mer hunn, a facilitéiert 
Accèsen zu all eise Kulturetablissementer. 
Dat fënnt ee jo net erëm an deem heiten 
Dokument. Mä mir maachen do de Maxi-
mum a wann Dir do zousätzlech Iddeeën 
hutt, da si se wëllkomm an da solle se 
och do afléisse wou se higehéieren. Also, 
mir wëlle wierklech de Maximum maa-
chen a wann hei gutt Ideeë kommen, 
dann huele mer se mat op de Wee. An 
ech mengen net, dass an iergendenger 
Form an dësem Reglement eppes dran 
ass wat à l’encontre vun deem Accueil 
ass, dee mir de Studenten hei zu Esch 
wëlle bereeden.
D’Madame Hildgen huet hei sech virun 
allem ausgelooss iwwert déi Formule déi 
mer hu fir Hochzäiten a Partenariater. Mir 
mengen an deem Zesummenhang net, 
dass et eng gutt Idee ass, fir dass ee säin 
eegent Gedrénks soll matbréngen. Eisch-
tens géing et en onheemlechen Duerch-
ernee ginn, well se géinge jo net soen, 
hei mir bréngen eist eegent Gedrénks 
mat fir all. Si géinge soen, ma gitt Dir eis 
fir déi éischt 25 gitt Dir eis Äert a fir déi 
nächst 25 huele mir dann eist. Wat géing 
dat fir e Kuddelmuddel ginn an dat 
ännert och iwwregens guer näischt 
dorunner, dass eist Personal muss present 
sinn. Dass mir dat Ganzt mussen enca-
dréieren. Dass mir dat Ganzt musse 
begleeden, dass dat Ganzt fir eis e Käsch-
tepunkt huet, an dass dat Ganzt och 
muss ënnert der Tutelle, ënnert dem 
iwwregens ganz perfekte Contrôle vun 
eisem Staff hei vum éischte Stack läit. Et 
ass wahrscheinlech gutt geduecht, wéi 
déi meescht Proposen déi Dir hei maacht, 
vun enger eedeler Gondhaltung ausginn, 
mä et ass awer, mengen ech, keng gutt 
Idee an och an der Praxis net novollzéi-
bar. 
Ech ka mech ganz gutt un 2000 erënne-
ren, well dat war och déi nämlecht Zäit 
wou mer den Iwwergang gemaach hu 
vum Lëtzebuerger Frang zum Euro. An 
do ware mer virun allem beméit, an dofir 
sidd Dir och do am Iertum, do ware mer 
virun allem beméit, déi ganz kleng – an 
et gouf der ganz vill, ech géing soen no 
bei 100, et gouf der ganz vill déi, bon 
ech wëll elo net iwwerhieflech sinn, mä 
dat klengt Geräbbels wat mer de Leit 
gefrot hunn, 6 Frang oder 12 oder 15 
Frang déi mer deemools gefrot hunn, déi 
sinn all ofgeschaaft ginn. An déi déi hei 
ënner abrogé stinn, dat war 2006, an do 
hu mer deemools gesot wéi mer se ofge-
schaaft hunn, mer géingen awer kucken 
ob net den administrativen Opwand et 
net erëm géing jugéiere fir se anzeféie-
ren. Dat heescht, do hutt Dir déi Tëschen
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etapp awer an Ären Iwwerleeungen net 
mat erageholl. Déi muss een awer mat 
eranhuelen, well all dat wat mer dee-
mools ofgeschaaft hunn, dat ass nach 
ëmmer ofgeschaaft a mer denken net am 
Dram dru fir dat erëm anzeféieren. Dat 
wär wierklech net am Zesummenhang 
mat där Réforme administrative a Simpli-
fication des procédures administratives 
déi mir wëlle maachen.
Ech wëll awer ofschléissend, well ech 
mengen, dass vläicht deen een oder ane-
re vum Schäfferot nach e puer méi poin-
téiert Remarquë wëll maachen zu deenen 
eng oder anere Froen. Mir sinn hei geleet 
vun enger Gondphilosophie. An déi 
Grondphilosophie déi bestëmmt och déi 
Logik, déi Methodologie déi mir appli-
zéiere fir déi eenzel Démarchen ze maa-
chen, och a finanzieller Hinsicht an och 
wann et ëm Upassunge geet déi eben net 
esou dankbar si wéi déi déi mer haut 
maachen. An dat ass dräierlee oder véier
erlee. Dräierlee. Éischtens, et ass den 
Déngscht um Bierger. Mir si geleet, an 
dat ass eis Haaptdaseinsberechtegung, 
mir sinn als Gemengeeresponsabel dofir 
do, fir en Déngscht um Bierger ze leesch-
ten. Da si mer och ugehalen – a mer 
kréien iwwregens soss och keen Accord 
vun deene staatlechen Instanzen déi dofir 
do si fir dat ze préiwen – si mir ugehale 
fir e permanenten Equilibre financier ze 
hunn an e finanzielle Spillraum ze assu-
réieren, fir dass mir deen Déngscht um 
Bierger kënne garantéieren. Dofir si mir 
net nëmme gewielt, mä dat ass eis Obli-
gatioun, eis Haaptcontrainte déi mir 
hunn als Acteuren an als politesch Res-
ponsabel. An da kommen dobäi, an dat 
ass hei och scho vum Här Codello op eng 
ganz flott Aart a Weis gesot ginn, da si 
mir ugehalen, fir déi Missiounen, déi 
d’Gesetz eis obligéiert, plus déi Mis-
siounen déi mir hei am Gemengerot defi-
néieren als déi déi bei eis passen, bei eis 
Gemeng, fir déi Missiounen déi am 
Gesetz stinn an déi doriwwer erausginn, 
fir déi ze erfëllen. Dat sinn eis Haaptsaa-
chen un déi mir eis ze halen hunn an da 
kënnt eppes dobäi an dat huet d’Ma
dame Bofferding gesot, an ech wëll dat 
hei och opgräifen, da kënnt eppes dobäi 
an dat war ganz richteg. Déi Déngscht-
leeschtungen déi mir maachen, deen 
Déngscht dee mir um Bierger hunn, deen 
hänkt u ganz ville Saachen. Deen hänkt 
un engem gutt motivéierte Personal. Dee 
hänkt u Formatioun. Deen hänkt un der 
Aart a Weis wéi déi Aarbecht hei geleescht 
gëtt. An déi Déngschtleeschtung déi hei 
gemaach gëtt vun eise Leit, a mir hu 
Chance, well mir hunn immens gutt Leit 
hei an der Gemeng, déi Déngschtleesch-
tung déi huet e Präis an déi Déngscht-

leeschtung déi huet virun allem och e 
Wäert. An dee Wäert, dee muss vun eiser 
Säit aus esou wäit wéi méiglech maximi-
séiert ginn, well eis Leit mussen enca-
dréiert gi fir hir Aarbecht kënnen uer-
dentlech ze maachen an dat hu mer jo all 
Kéiers hei an der Diskussioun am Budget, 
well mir hunn en enormen Deel vun 
eisem Budget deen affectéiert gëtt fir eis 
Leit op eng propper Aart a Weis ze enca-
dréieren a mir hunn och vill a mir hunn 
och gutt Leit déi dat verdéngen. An dat 
huet och e Wäert an dee Wäert ass net ze 
bezuelen.
Ech mengen eisen Infrastrukturschäffe 
wëll nach e puer Bemierkunge maachen, 
an den Här Huss an der Eegenschaft als 
...

Schäffe Jean Huss (Déi Gréng): “Grénge 
Schäffen.” 

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Ech wollt hien elo ukënnegen a sengem 
Ressort, dat bleift da säi Geheimnis.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Bon, ech mengen et ass hei wéineg 
iwwert de Contenu vun dësem Taxere-
glement geschwat ginn, awer vill iwwert 
Nieweschauplätz an iwwert Taxen déi 
eigentlech haut net zur Diskussioun 
stoungen, ënner anerem d’Parkraum-
bewirtschaftung. Ech mengen d’Park
raumbewirtschaftung ass, wéi bei villen 
anere Saachen hei ugedeit, huet een 
Zweck, an dat ass déi Käschtenneutrali-
téit fir den Escher Bierger ze erreechen an 
net onbedéngt d’Käschtendeckung, Här 
Baum. D’Käschtenneutralitéit fir den 
Escher Bierger. A wann hei iwwert de Par-
king Brill geschwat gëtt, da beweist dat 
datt mer deemools richteg lounge fir mat 
dësem unzefänken an deen aneren noze-
maachen, well deen hei ass elo regel-
méisseg voll an deen aneren dee gëtt och 
voll. Här Bernard, Dir hutt gesot mir wäre 
Landesmeeschter an den Taxen. Mä et 
geet eis an den Taxe wéi am Handball an 
am Fussball. Leider si mer do déi zweet. 
Do war Diddeleng Landesmeeschter ginn 
an an den Taxen, am Parken ass d’Stad 
Lëtzebuerg Landesmeeschter. Also ...“

Zénon Bernard (KPL): „Dat ass net 
wouer.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Oh, Här Bernard, da kuckt mol eng Kéier 
d’Detailer an dann...“

Zénon Bernard (KPL): „Ech kenne se.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Jo, ech och. Ech och. Mä bon, et ass an 

der Rei. Dir kënnt jo mat Äre generelle 
plakativen Aussoen hei als Oppositioun 
duerfueren an Dir braucht se net ze 
beweisen. 
Zur Taxe de chancellerie huet den Här 
Baum eppes gesot. Et muss ee soen, 
d’Taxe de chancellerie, virun allem déi 
am Etat civil ass net direkt un d’Citoyen-
neté eschoise gebonnen. D’Taxe de chan-
cellerie beinhalt alles wat mam Etat civil 
ze dinn huet an et ass nëmmen eng 
Minoritéit, eng Minoritéit déi Escher 
Bierger sinn. Well all Gebuert déi hei 
stattfënnt, gëtt hei enregistréiert. All 
Décès deen am Spidol stattfënnt, gëtt hei 
enregistréiert. All Mariage muss an den 
Etat civil, ob et elo déi zwee Escher 
Bierger sinn oder nëmmen een Escher 
Bierger oder ob se eréischt Escher Bierger 
ginn duerno. Also et huet näischt mat der 
Citoyenneté eschoise ze dinn. 
Et huet einfach eppes mat engem Prinzip 
ze dinn, dass en Acte d’état civil e Cachet 
officiel soll kréien an déi Taxe de chancel-
lerie ass esou al wéi de Code civil ass. 
Also ass dat och net wouer.
Ech wollt der Madame Bofferding och 
eng Informatioun gi wat de Joeresabo um 
City-Bus Reseau fir déi Jonk ugeet. Mir 
hunn dee Joeresabo ganz präzis age-
fouert, fir dass déi Jonk, déi net an de 
Genoss komme vun enger Gratuité vun 
der Schoul oder vun enger Ausbildung, 
dass déi och eng Méiglechkeet hunn zu 
engem absolut reduzéierte Präis den 
Escher Reseau kënnen ze benotzen, well 
si mussen am Besëtz vun engem Titre de 
transport officiel sinn. Dat Joeresabo hei, 
souwuel fir déi Erwuesse wéi fir déi 
Jugendlech, gëtt en Titre de transport 
officiel deen unerkannt gëtt vu sämtle-
chen Operateuren, also net nëmme vum 
TICE, mä och vum RGTR a vun der CFL 
um Escher Reseau. An dofir hu mer deen 
agefouert fir all déi Jonk déi net an de 
Genoss kommen dovun, a vun 12 Joer u 
muss een en offiziellen Titre de transport 
hunn an deen ännert net méi, jee no 
Alter, an dat ass eigentlech d’Erklärung 
firwat dass mer dee gemaach hunn. A 
wann een et da kuckt, erof reduzéiert 
sinn et 2  € de Mount, also dat ass mar-
ginal, mä et gëtt deene Jonken iwwert 
dee Wee d’Méiglechkeet dat ze benot-
zen. A wa mer d’Hierstellungskäschte 
kucken, wat dann nach recht bleift fir 
d’Gemeng, dann ass dat net méi vill an 
duerfir hu mer dat och esou agefouert.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Villmools Merci och fir déi Zousazremar-
quen an da kéinte mer zur Ofstëmmung 
kommen.  
Oh Mamm, oh Mamm, de Grénge Schäf-
fen.“
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Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Ech 
wollt vläicht hei awer däitlech maache fir 
datt dat och kloer ass fir d’Journalisten, 
datt déi Gréng Fraktioun selbst-
verständlech hannert deenen Taxenadap-
tatioune steet. Mir haten am Virfeld – 
well et jo scho virum Summer hätt sollen 
diskutéiert ginn, et ass jo finalement elo 
eréischt op den Ordre du jour komm 
–driwwer diskutéiert, a mer hate gesot, 
mir géife mol ofwaarden, wat da Wesent-
leches u Kritike géife vun den Opposi-
tiounsparteie kommen, a jee nodeem 
géife mer dann doropper reagéieren.
Vu datt aus eiser Vue net vill Wesentle-
ches vun den Oppositiounsparteie komm 
ass, ass et evident, datt mir wäerten 
deenen Taxenadaptatiounen zoustëm-
men. Éischtens, well mer et vernünfteg 
fannen, datt et zu Taxenadaptatiounen 
all puer Joer soll kommen. Dat ass evident 
an alle Gemengen esou. A wann d’Präis-
ser dobausse steigen, bezitt dat sech 
natierlech och op d’Käschte vun enger 
Gemeng. Dat ass dat eent. An zweetens 
handelt et sech hei ëm esou bescheiden, 
wierklech vernünfteg a bescheiden Adap-
tatioune vun den Taxen, datt do net dee 
geréngste Problem ass. Ech wollt dat 
awer hei nach eng Kéier däitlech maa-
chen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Villmools Merci eisen zwee Ressortschäf-
fen och. An da kéinte mer zur Ofstëm-
mung kommen.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – M. 
Frunnes Maroldt – Mme Lydia Mutsch 
– Mme Vera Spautz – M. Jean Tonnar 
– M. Paul Weidig – M. Everard Wohl-
farth – M. André Zwally
Le Conseil Communal accepte par 11 
voix oui contre 7 voix non l’adapta-
tion des taxes, tarifs et redevances 
communales.
Ont voté oui, Madame le bourgmestre 
Mutsch, les échevins Hinterscheid, 
Huss, Spautz et Tonnar ainsi que les 
conseillers Bofferding, Codello, Han-
sen, Kox, Weidig et Wohlfarth. Ont 
voté non, les conseillers Baum, Ber-
nard, Goetz, Hildgen, Johanns, 
Maroldt et Zwally.

6. Adaptation des règlements-taxes 
pour Maisons Relais suite à la 
modification du règlement grand-
ducal instituant le „chèque-service 
accueil“; décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, mir géingen da weiderfuere mat 
Punkt 6. Do gi mer an eis Maisons Relais 
fir eng Modifikatioun vun engem 
Reglement iwwert d‘Chèques-services.”

Schäffe Jean Tonnar (LSAP): „Jo, dat 
kléngt elo e bësse gelunge well et direkt 
hannert deenen Augmentatiounen hei 
kënnt, mä Dir wësst dass den 21. Juli, 
oder Dir wësst net, e Règlement grand-
ducal gestëmmt ginn ass an deen de 
Chèque-service accueil modifiéiert huet 
an dat huet eis dozou gezwongen, dass 
mir och eist Gemengereglement mussen 
adaptéieren. U sech bréngt et näischt 
Neits. Ech wollt Iech awer eng Ännerung 
soen. Bis elo konnten d‘Elteren d‘Kanner 
umellen a si hu just dat bezuelt wou 
d‘Kanner effektiv higaange sinn. Dat huet 
eis onlogesch geschéngt an duerfir hu 
mer décidéiert, dass d‘Elteren do musse 
bezuele wou se d‘Kanner och effektiv 
umellen. Well dat huet eis immens Plagë 
kascht, wou herno kee Kand war a wou 
mer aner Kanner hätte kënne placéieren. 
An duerfir hu mer vun dësem Joer un 
décidéiert, dass d‘Leit dat musse bezuele 
wou se effektiv hir Kanner umellen an dat 
erméiglecht eis op déi Manéier méi fräi 
Raim ze hunn a méi Kanner kënnen unze-
huelen. 
Dir gesitt, et sinn hei dräi Reglementer 
déi ze stëmme sinn. Dat eent ass fir sco-
lariséiert Kanner. Dat anert ass fir nach 
net scolariséiert Kanner an dat drëtt ass 
fir d‘Ganzdaagsschoul, wat eng Taxe 
ëmmer à part huet, well d‘Kanner do vu 
mueres 7 bis owes 7 kënnen opgeholl 
ginn. A wann nach Froe sinn, stinn ech 
gär zur Verfügung an ech beäntwere se.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote. Ah, nee, den Här Baum wann 
ech gelift.“

Marc Baum (DÉI LÉNK): „Jo, Merci, Här 
Tonnar fir d‘Explikatiounen. Et ass effektiv 
komesch, datt dëse Punkt direkt no der 
Taxenaugmentatioun kënnt, well am 
Fong ass et och eng Zort vun Taxenaug-
mentatioun déi zréckgeet op d‘Deklara-
tioun vum Premier zur Lag vun der 
Natioun, wou hie gesot huet, datt grad 
wat d‘Maisons Relais ugeet, méi eng 
grouss sozial Selektivitéit soll stattfannen 
an datt duerfir verschidde Chèques-ser-
vices no uewe sollten ugepasst ginn. Elo 
ass et awer esou: éischtens ass d‘Gemeng 

via Konventiounen mam Ministère de la 
Famille am Fong un déi Augmentatioun, 
duerch dee Règlement grand-ducal 
gebonnen. D‘Hänn sinn eis gebonne fir 
am Fong do selwer wierklech aktiv ze 
ginn, ausser mer géifen all déi Konven-
tioune vun engem Dag op deen aneren 
opkënnegen an da soen, mer maachen et 
selwer, wat en enorme finanziellen 
Opwand wier. Zweetens: Et ass awer 
esou, datt d‘Chambre des Salariés virge-
rechent huet, datt dat wat ‘sozial Selekti-
vitéit’ heescht, datt dat am Fong schonn 
ufänkt bei klengen a moyene Revenuen 
déi ënnert dem Duerchschnëtt vum mëtt-
leren Akommes hei zu Lëtzebuerg sinn. Si 
hunn e Beispill virgerechent, datt eng 
Famill mat 2 Kanner, wou se allen zwee 
schaffen an zesummen dräi mol de 
Mindestloun hunn, dat heescht kleng 
Salairen, datt et fir déi Leit eng Augmen-
tatioun pro Mount vun 125  € bedeit. An 
d‘Chambre des Salariés huet an hirem 
Avis dee si ofginn huet als Konklusioun 
geschriwwen: «après la désindexation 
des prestations familiales et la suppres-
sion des allocations familiales pour les 
enfants des travailleurs frontaliers, âgés 
de plus de 18 ans et accomplissant des 
études, le projet de règlement grand-
ducal sous avis est un pas supplémentaire 
sur le chemin de la dégradation des 
transferts sociaux aux familles à revenu 
moyen.» 
Ech mengen dat ass ganz gutt resuméiert 
wouranner dat Reglement besteet, an dat 
ass och de Grond firwat mir eis als Lénk 
hei enthale wäerten.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Baum. Si soss keng Wuert-
meldungen do? Här Tonnar.“

Schäffe Jean Tonnar (LSAP): „Nee, mir 
huelen Akt dovun, Här Baum. Ech si 
weder de Premier nach soss een, a Gott 
säi Dank, a mir musse mat deenen dan-
zen déi mer offréiert kréien. Ech wëll awer 
just soen, dass déi do Montanten net 
ganz richteg sinn, well d’Augmentatioun 
geet eréischt u vu véier mol de Mindest-
loun an de Risque de pauvreté zum Bei-
spill ass gläichgestallt mam RMG, wat 
och nei ass an deem neie Reglement. An 
duerfir, et ass awer net alles elo méi nega-
tiv wéi virdrun. 
Ech géif Iech bieden dat Reglement ze 
stëmmen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

6. Adaptation des règlements-taxes pour Maisons Relais
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Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Marco 
Goetz – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – M. Jean Tonnar – M. 
Paul Weidig – M. André Zwally
Le Conseil Communal accepte par 10 
voix oui et 3 abstentions l’adaptation 
des règlements-taxes pour Maisons 
Relais suite à la modification du règle-
ment grand-ducal instituant le chè-
que-service accueil.
Ont voté oui, Madame le bourgmestre 
Mutsch, les échevins Hinterscheid, Huss 
et Tonnar ainsi que les conseillers Bof-
ferding, Goetz, Hildgen, Kox, Weidig 
et Zwally. Les conseillers Baum, Ber-
nard et Johanns se sont abstenus.

7. Convention de coopération pour 
la zone d‘activités „Um Monkeler“; 
décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, da kommt mer fuere weider mam 
Punkt 7, dat ass eng Kooperatiounskon-
ventioun ronderëm d‘Zone d‘activité 
Monkeler an den Här Hinterscheid stellt 
Iech se vir.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Merci, Madame Buergermeeschter. 
D‘Zone d‘activité Monkeler déi läit zwar 
vun dem opteschen Erkennungsbild op 
Escher Terrain, mä dat ass awer d‘Entrée. 
70% vum Monkeler leien op Schëfflenger 
Terrain. 
Firwat ass et och vläicht wichteg de Mon-
keler eng Kéier hei ervirzehiewen. Et sinn 
déi Entreprisen um Monkeler déi wierk-
lech nach vill Gewerbesteier produzéie-
ren, d‘Zementswierk a vill klenger, ent-
géint der Meenung dass et d‘Arcelor mat 
hire riesege Flächen ass déi Gewerbes-
teier produzéiert. Direkt fir Esch ass et 
awer hei éischter de Monkeler. 
Déi Entrée vum Monkeler an deen Ter-
rain, dat war e bësse vernoléissegt, well 
keen esou wousst, ween dann elo letzt
endlech zoustänneg wär. Op Grond vun 
Interventiounen, ënner anerem vun dem 
Zementswierk, hu mer eis da mat deene 
Schëfflenger zesumme gesat a mer hu 
mat hinnen diskutéiert wéi mer dat kéinte 
regelen. Duerfir hu mer déi Convention 
de coopération elo gemaach, wou dann 
den Entretien vun där Zone net nëmmen 
den Invest an de gréisseren Entretien, mä 
och den Entretien permanent wéi d‘Bot-
zen a wéi d‘Salzen da geregelt ass, an 
zwar an engem Verhältnis 67 zu 33, wat 
genau de Proportioune vum Terrain ent-

sprécht. An et gëtt eis eng Konventioun 
fir 5 Joer wou mer elo maachen. Mer 
schreiwen dann an enger ëffentlecher 
Soumissioun aus, fir dat erëm eng Kéier 
alles an Uerdnung ze bréngen, dass dat 
flott an attrayant ass, dass souwuel den 
Eclairage public wéi d‘Voirie an der Rei 
ass, an dass mer da regelméisseg dat bot-
zen an ënnerhalen. Dat gëtt da vun eisem 
Service technique als Esch gemaach, mä 
et gëtt an deem selwechte Schlëssel 
Schëffleng refacturéiert an domat ass 
dann och eng éiweg Diskussioun, wat 
den Zoustand vun deem Zoning ugeet, 
fäerdeg.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci fir dës Presentatioun. Den Här Kox 
huet d‘Wuert gefrot.“

Martin Kox (DÉI GRÉNG): „Merci, 
Madame Buergermeeschter. Dëser Koo-
peratiounskonventioun gi mer natierlech 
eis Zoustëmmung. An dësem Zesummen-
hang erlaben ech mir awer, op de Projet 
Asphaltfabrik um Monkeler e Wuert ze 
soen. Dee läit sécherlech op Schëfflenger 
Terrain. Och wann et net direkt mat dëser 
Konventioun ze dinn huet, soll een awer 
ee Wuert dozou soen. An de Medien hutt 
Dir jo gesinn, hutt Dir héieren, dass d‘Ge-
meng Schëffleng en Avis négatif zu dëser 
Fabrik ofginn huet. D‘Kommodoprozedur 
ass elo ugelaf. Mir sollen eis Schëfflenger 
Kollegen an hirer Argumentatioun awer 
trotzdem ënnerstëtzen an zu gegebener 
Zäit och e politeschen Drock géint dat 
Virhaben ausüben. An ech géif de Schäf-
ferot bieden, dee Projet enk ze suivéieren 
an och gegebenefalls dann och 
onbedéngt ze reagéieren. 
Déi Fabrik huet nämlech och e staark 
negativen Impakt mat Kaméidi an 
Ëmweltbelaaschtung op eis Stad, beson-
nesch de Lallenger Quartier deen direkt 
ugrenzt. Och d‘ganz Stad bei Ostwand 
ass ebe mat Stëpps a mat Kaméidi 
belaascht, well een effektiv och da bei 
schéinem Wieder wéi elo Smoggefor 
doduerch natierlech nach méi hei am 
Zentrum erhéicht gëtt.
D‘Nuisance vun enger solch Industrie hält 
nämlech net op der Gemengegrenz op. 
Kaméidi a Gerochsbelästegung betrëfft 
eis Stad selwer an domat gëtt duerch 
d‘Schadstoffbelaaschtung an eiser Stad 
effektiv e ganz negativen Impakt ervirge-
ruff. Ech erënneren an deem Zesummen-
hang nëmme ganz kuerz un d‘Gaspere-
cher Teerfabrik vu virun 20 Joer. Ech 
mengen, Asphalt ass als Nofolleg vum 
Teer, vum Godrong do, an ass sécherlech 
genau esou ëmweltbelaaschtend wéi och 
fréier déi Teerfabrik. An deem Zesum-
menhang soen ech Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Kox. Et sinn elo keng weider 
Wuertmeldungen. Wee wëll doropper 
äntweren? Den Här Hinterscheid.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Jo, also eigentlech ass déi Ausso vum 
Här Kox sinn hei ze ënnerstëtzen, mä de 
Moment sinn déi Schëfflenger Kollege 
och nach um administrative Wee mat 
hirem Avis négatif, si hunn nach kee 
grousst politescht Signal gesat a mir kën-
ne jo och hei éischter um politesche 
Plang se ënnerstëtze wa si dat wënschen 
an dat wësse si och.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Jean Tonnar – M. Paul Weidig – M. 
Everard Wohlfarth – M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité la convention de coopéra-
tion précitée signée entre la Ville 
d’Esch-sur-Alzette et la comme de 
Schifflange.

8. Adhésion au SIGI des communes 
de Koerich, Waldbillig et Schieren; 
décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, den nächste Punkt do geet et ëm 
de SIGI. Do hu mer e Bréif kritt wou mer 
matgedeelt kritt hunn, dass de Comité 
sech unanime dofir ausgesprach huet fir 
d‘Gemenge Käerch, Waldbëlleg a Schie-
ren no den Dispositioune vun de Statuten 
opzehuelen a mir sinn der Meenung, 
dass mir dat och ouni Problemer kënne 
validéieren als Escher Gemeng. Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – Mme Taina Boffer-
ding – M. Daniel Codello – M. Marco 
Goetz – M. Mike Hansen – Mme Annet-
te Hildgen – M. Henri Hinterscheid – 
M. Jean Huss – M. Théid Johanns – M. 
Martin Kox – Mme Lydia Mutsch – 
Mme Vera Spautz – M. Jean Tonnar – 
M. Paul Weidig – M. Everard Wohl-
farth – M. André Zwally
Le Conseil Communal décide à l’una-
nimité de se prononcer pour l’adhésion 

7. Zone d‘activités „Um Monkeler“ / 8. Adhésion au SIGI
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des communes de Koerich, Waldbillig 
et Schieren au syndicat intercommunal 
de gestion informatique S.I.G.I.. 

9. Devis et crédits spéciaux: 
Travaux municipaux et Service 
scolaire; décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„De Punkt 9, dat sinn eng kleng Zuel vun 
Devis et Crédits spéciaux, déi alleguerten 
am bauleche Beräich leien an duerfir geet 
d‘Wuert un de Ressortschäffen, den Här 
Huss.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Jo, 
beim éischten Dossier handelt et sech ëm 
d‘Casa d‘Italia, wou et ëm en Devis com-
plémentaire vun 235.000  € geet. Dir 
wësst, dass mer d‘Casa d‘Italia Gebai 
kaaft hu fir dat kënnen enger kultureller 
Notzung zou ze féieren. Nodeem dat ita-
lienescht Konsulat zougemaach huet, wat 
d‘Casa d‘Italia jo war, ass am Wanter 
direkt duerno leider d‘Heizungsinstalla-
tioun zum Deel geplatzt. An den Heizun-
ge si Rëss opgetaucht an zousätzlech war 
et esou, datt déi Firma déi sech ëm d‘Hei-
zungsinstallatioune këmmert, gesot huet, 
si wéissten net a si géife keng Garantie 
iwwerhuelen, well et en aalt Haus wär, 
wéi do d‘Leitungen an der Mauer wieren. 
Dat heescht, de Risque vu Fuite wier ganz 
grouss an op Grond vun deene Faite ware 
mer der Meenung, datt et da méi sënn-
voll wier déi gesamt Heizungsinstalla-
tioun an deem Gebai ze erneieren. Dir 
hutt deen Devis complémentaire virleien. 
Dir hutt en éischten Deel, dee sech bezitt 
op déi bestehend Heizungsanlag an op 
d‘Heizungsréier selwer. Dat sinn d‘Aar-
bechten, fir déi total an d‘Rei ze setzen 
an nei ze maachen. Doduerch muss 
natierlech d‘Mauer opgerappt ginn an 
herno erëm eng Kéier zougemaach ginn. 
Dat ass den éischten Deel vun deem 
Devis.
En zweeten Deel ass d‘Ventilatioun an 
deem grousse Sall, déi et erlabe soll, op 
där enger Säit frësch Loft an dee Sall eran 
ze bréngen, Ventilatioun, déi awer an 
engems dann awer och d‘Fonctioun 
huet, fir zousätzlech zu Heizzwecker ze 
déngen. Dat heescht also engersäits 
frësch Loft ze hunn an op där anerer Säit 
awer zousätzlech Heizung wat fir dee Sall 
do natierlech sécher sënnvoll ass, beson-
nesch well Dir alleguerte wësst, datt do 
eis Harmonie do ass mat 120 Musikan-
ten. Do gëtt Musek gemaach, an do ass 
natierlech kloer, datt déi Musek jo dann 
och ëmmer Geräischer mécht. Wann et 
awer elo am Summer beispillsweis 
immens waarm am Sall wier, da géifen 

d’Musikanten natierlech kucke fir d‘Fëns-
teren opzemaachen, an da kéint et natier-
lech e Problem si fir d‘Noperen, déi ron-
derëm wunnen. Fir dat ze verhënneren, 
ass also déi Ventilatioun hei eng ganz 
positiv Léisung fir kënnen där Problema-
tik entgéint ze wierken. Engersäits Frësch
loftzufuhr, anersäits awer gläichzäiteg 
mat heizen am Sall. An dann ass et och 
nach esou, datt eis d‘Harmonie gebieden 
huet, – dat ass dee leschte Posten do der-
bäi – eng metallesch Trap ze maache fir 
datt se net iwwert déi Haapttrap perma-
nent musse goen, mä nach eng zousätz-
lech Trap ze maachen, dat ass dee leschte 
Punkt hei. An dann d‘Honoraire vun de 
Bureaux d‘études. Insgesamt mécht dat 
deen heiten Devis complémentaire, dee 
mer Iech géife bieden ze stëmmen am 
Interêt vun der Harmonie municipale an 
am Interêt vun enger gudder Gestioun 
vun de Gebailechkeete selwer.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Zwou Wuertmeldungen, d‘Madame 
Bofferding, den Här Zwally an d‘Madame 
Hildgen. Voilà. Et ass un Iech, Madame 
Bofferding.“

Taina Bofferding (LSAP): „Jo, Merci. Ech 
si frou hei aus dem Rapport vun der 
Finanzkommissioun ze liesen, dass mer 
sollten eng Conjointe maachen. Als Presi-
dentin vun der Kulturkommissioun freet 
dat mech fir ebe fir eng Sitzung gemein-
sam zesummen ze komme fir iwwert 
d‘Casa Italia ze diskutéieren, well ech 
denken, dass et wichteg ass, dass mer e 
bësse méi Explikatioune kréie wat d‘Kon-
zept ubelaangt, wat genau elo mat de 
Raimlechkeete soll geschéien, fir do elo 
wierklech eng richteg Idee ze hunn a fir 
och e bëssen nach kënnen driwwer ze 
diskutéiere wou d‘Aarbechte genau dru 
sinn, respektiv nach iwwert de Budget, 
wëll ech dann hei mengem Noper soen, 
dass ech et eng gutt Idee fannen als 
Kommissioun sécher wäert den 3. Okto-
ber, ass et esou, dobäi sinn. Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Madame Bofferding. Et ass dann 
um Här Zwally an duerno un der 
Madame Hildgen.“

André Zwally (CSV):  „Jo, Merci, 
Madame Buergermeeschter. Ech denke 
wéi mir an der Finanzkommissioun 
iwwert deen heiten inhaltleche Volet dis-
kutéiert haten, do ass eis dann och opge-
fall, dass de Montant dee gebraucht gëtt 
fir d‘Casa d‘Italia eigentlech op deen 
doten Niveau ze bréngen dee mer ganz 
einfach brauchen, fir dass iwwerhaapt 
mol d‘Heizung geet, d‘Fro einfach 

gestallt, wéi ass d‘Ausrichtung vun der 
Casa d‘Italia? Wat gëtt do dra gemaach? 
Ech mengen, mir hu jo hei d‘Diskussioun 
gehat, et war jo Presentatioune gemaach 
ginn am grousse Stil, wou jo gesot ginn 
ass, dass et zum Carré culturel géif 
gehéieren. Dat hu mer jo och approu-
véiert. Mir waren och der Meenung, dass 
dat esou kéint goen. Allerdéngs, wann 
een op d‘Substanz kuckt a wann een och 
kuckt wann een esou Devise virgeluecht 
kritt wéi deen heiten, dass et jo net dobäi 
bleift. An ofhängeg vun der Aktivitéit déi 
Dir do wëllt dra maachen, do ginn et jo 
da Saachen déi net beienee passen an et 
ass och dat, firwat dass mir als CSV an 
der Finanzkommissioun déi Remarque 
gemaach hunn. Mir wiere frou, wa mer 
eng Kéier géifen als Gemengerot d‘Kon-
zept virgestallt kréien, wat géif dra 
gemaach ginn? Wat fir eng Veräiner dass 
géifen dra kommen? 
An da virun allem och e wichtegen, fir 
d‘Diskussioun vun deem Finanzielle bäi-
zebehalen, dass mol en Devis provisoire 
approximatif matgedeelt kréie wat dat 
Ganzt kascht. Mir kënnen eis schlecht 
ufrënnen, an Dir wësst jo, dass ech all 
Kéiers hei intervenéieren, wann en Devis 
définitif do läit an op eemol komme mer 
dann no engem hallwe Joer oder no 
engem Joer mat zousätzlechen Devis sup-
plémentairen. Mir hätte gären, dass dat 
eppes Globales bleift, an dass een net 
ofweicht vun engem Devis esou wéi e 
sech am Ufank duergestallt huet. An dat 
ass och déi Saach, firwat dass mir astinn 
a mir sinn och der Meenung, dass et 
wichteg wier fir dat virgestallt ze kréien a 
schléissen eis dann och un un dat wat eis 
Virgängerin gesot huet.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Här Zwally. D‘Madame Hildgen.“

Annette Hildgen (CSV):  „Merci, 
Madame Buergermeeschter. Ech hunn 
am Fong geholl ganz konkret Froen erëm 
eng Kéier. Wéi mer alleguerte wëssen, ass 
en Deel vum Lycée Hubert Clément, deen 
ass elo aktiv vun der Rentrée un, op dem 
ale Lycée technique op der Victor Hugo 
Plaz. Déi ganz Plaz déi ass renovéiert 
ginn, déi ass nei amenagéiert ginn, déi 
huet eng ganz aner Dispositioun kritt, do 
si Busquaie gemaach ginn. Dat Ganzt 
gesäit sech ganz ganz flott un. Also dat 
muss ee soen, quitt datt et nach ëmmer 
net richteg klappt, datt awer esou vill 
Busse kommen, datt déi nach ëmmer an 
der Victor Hugo Strooss stinn, ech 
mengen...“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Wou ass de Lien zur Casa d‘Italia?“
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Annette Hildgen (CSV):  „Nö, ech si 
scho weider.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Dir sidd virun ärer Zäit.“

Annette Hildgen (CSV):  „Ech si scho 
weider. Jo, also esou wäit wéi ech 
gesinn...“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Also mir hunn aneschters wéi soss dee 
Punkt an der Presentatioun an an der Dis-
kussioun gespléckt.“

Annette Hildgen (CSV):  „Ah, da kann 
ech elo net weider fueren. Da schwätzen 
ech herno. Kee Problem.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Géing soen. Waren nach Wuertmeldun-
gen do? Also Dir musst net, Här Goetz.“

Marco Goetz (CSV): „Ech wollt just soen, 
wann een einfach dat esou liest do bei 
den Aarbechten, gouf dann do festge-
stallt datt d‘Heizung, datt dat alles 
gefrueren ass no deem éischte Wanter 
wou zougemaach ass. Dat klengt esou 
lapidar, wéi wann een an d‘Vakanz fiert 
vun eis am Wanter, dann dréit hie Suerg 
datt d‘Heizung op engem gewëssenen 
Niveau ass, datt dat net geschitt. An hei 
steet dat esou, bon, et ass ebe geschitt 
an da musse mer elo do eng ganz nei 
Heizung maachen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Kléngt esou, et ass awer net esou, Här 
Goetz.“

Marco Goetz (CSV): Jo, mä firwat steet et 
dann esou formuléiert do, datt een deen 
Androck kéint hunn? Also et ass eng 
Saach vun der Duerstellung. Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Gutt. Majo, dann äntwert den Här Huss 
an da maache mer och separat Voten, 
dat hu mer zwar soss net gemaach, mä 
da maache mer dat eben dës Kéier och 
esou.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Also 
hei an dësem Dossier ass et effektiv esou: 
Wann Dir eng eeler Immobilie kaaft, an 
dat hei war jo eng eeler Immobilie, da 
versicht Dir natierlech ze kucken, e sënn-
volle Präis fir esou eng Immobilie ze 
hunn. Wat Dir awer ni kënnt ausschléis-
sen, dat ass dat, wat hannert Mauere 
leeft, nämlech d’Leitungen, do kënnen 
ëmmer Saache virkommen, wann déi 30, 
40 Joer installéiert sinn oder méi, jee 
nodeem, dat kënnt Dir am Viraus net 

wëssen. Do kann et ëmmer zu Imprévue 
kommen. Wéi déi hei festgestallt gi sinn, 
huet sech d‘Fro gestallt, maache mer 
dann elo just punktuell eppes aneschters 
oder gi mer do net méi global hin, beson-
nesch och, well d‘Heizungsinstallateuren 
eis gesot hunn, mer wëssen iwwerhaapt 
net, wéi laang datt dat doten nach hält? 
An do ass d‘Décisioun geholl ginn, ma da 
komm mer maachen dat Ganzt komplett 
nei. Da si mer total ofgeséchert fir d‘Zu-
kunft. 
Da gëtt et nach déi zweet Fro, déi Fro, 
wat elo déi kulturell, dee kulturellen 
Aspekt hei ubelaangt, do kann ech nëm-
me soen, datt ech et ganz positiv fannen, 
datt an enger gemeinsamer Sitzung 
d‘nächst Woch déi Saache solle mat der 
Kulturkommissioun diskutéiert ginn. 

Daniel Codello (LSAP): “Mat der Bau-
ten.”

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Och 
mat de Bauten, ok, gutt, da musse mer 
dat organiséieren. Dat ass kee Problem. 
Wéini ass déi Sitzung? Bon, da ginn déi 
Saachen dann insgesamt do diskutéiert 
an dann, huelen ech un, datt dann och 
vum Kulturschäffen déi néideg Explika-
tiounen do kënne geliwwert ginn.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Villmools Merci fir dës Explikatioun an 
da maache mer elo déi Deelofstëmmung 
vun deem heite Punkt.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Paul Weidig – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix le devis complé-
mentaire pour le Centre Sociétaire 
Consulat d’Italie.

Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Dann ass deen 
zweete Punkt hei vun dësen Devisen. An 
der Press ware jo schonn Informatiounen 
doriwwer, an do geet et ëm déi Fontai-
nen, déi Sprangbier, déi mer hei zu Esch 
hunn. Dat si jo eng ganz Partie op ënner-
schiddleche Plazen, déi eng gewëssen 
Zäit laang net fonctionnéiert hunn, well 
do Problemer waren a well eng Rei Instal-
latiounen net fonctionnéiert hunn. 
Doduerch ass et natierlech och zu Waas-

serverloschter komm déi mer eis net wei-
der wëllen leeschte fir wäertvollt Waasser 
an deem Sënn ze verschwenden, esou 
datt mer proposéiert hunn, wéi mer déi 
Saache gewuer gi sinn, direkt hinzegoe 
fir déi Sprangbier erëm a Stand ze setzen. 
An dofir, wéi gesot, hei en Devis fir déi 
Transformatiouns- a Renovatiounsaar-
bechte vun 120.000  € an e Crédit spé-
cial vu 25.000  €. Dee Crédit spécial ass 
fir dëst Joer, well eng Rei vu Saache 
bestallt sinn. Dat heescht, déi ginn nach 
an dësem Joer facturéiert. Duerfir also 
engersäits dee Gesamtdevis vun 120.000 
an dann awer e Crédit spécial, deen nach 
fir dëst Joer ass, dee mer Iech zum Vote 
stellen. 
Et ass esou, datt et sech bei deenen Aar-
bechten déi musse gemaach ginn, han-
delt ëm nei Ofdichtungen, ëm Bauaar-
bechten awer och ëm nei Pompelen, ëm 
nei Waasserfilteren, well déi Quelle sinn 
zum Deel ganz laang schonn installéiert. 
Dat ass net bei jiddwer Quell déiselwecht 
Aarbechten. Et ass scho méi differen-
zéiert. Bei deenen enge sinn et méi 
Ofdichtungen, déi mussen nei gemaach 
ginn. Bei aneren ass et eng nei Pompel. 
Et hänkt dovun of, ech ginn elo net an 
den Detail do dervun, mä dat sinn déi 
Aarbechten, déi elo wäerte realiséiert 
ginn. 
Eppes ass hei net dobäi, dat wëll ech hei 
däitlech soen, et ass net déi grouss Cas-
cade uewen am Park, déi esou trapeför-
meg no uewe geet. Dat ass hei net mat 
abegraff. Dat ass eppes, ech hu mat de 
Servicer driwwer geschwat, dat soll och 
gemaach ginn, mä si sinn elo amgaang, 
den Devis fir déi Cascade um Gaalgebierg 
am Park auszeschaffen. Deen ass awer 
nach net prett, mä si hunn eis gesot, dat 
mer dat kéinte fir den nächste Budget 
mat engem genauen Devis maachen. An 
ass wéi gesot nach net ofgeschloss. Dat 
heescht, et muss nach gekuckt ginn, wéi 
vill déi Aarbechte kaschten, wat genau 
muss gemaach ginn an esou virun. 
Bon, wéi gesot, mir ginn also an déi Rich-
tung fir déi Fontainen erëm a Stand ze 
setzen. Wat jo och wichteg ass, einfach 
vum Ästheteschen hier, awer op där ane-
rer Säit och a Saache Waasserver
schwendung, datt dat duerch déi Aar-
bechten net méi ka virkommen.
Dat gesot, Dir gesitt, de Rescht hutt Dir 
am Dossier dran.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Madame Hildgen, wann ech gelift.“

Annette Hildgen (CSV):  „Merci, 
Madame Buergermeeschter. Ech hunn 
eng Fro un den Här Huss. Dir hutt elo 
grad geschwat, datt dat géif erëm 
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gefléckt ginn, wat eng ganz gutt Saach 
ass. Ech mengen dat och gehéiert zum 
Image vun enger Stad, datt wa se do e 
Sprangbierchen huet, oder e Buer iwwer-
haapt, datt dat fonctionnéiert. Mä Dir 
hutt geschwat vu Quellen? An elo froen 
ech mech, ob dat kee Circuit fermé ass? 
Well Dir hutt vu Quelle geschwat.” 

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Et ass Fontaine gemengt.”

Annette Hildgen (CSV):  „Ass gutt, da 
sinn ech berouegt, well dat wier eng Ver-
schwendung vu Waasser déi awer net 
méi ze rechtfäerdege wier. Ok, Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Ass Fontaine net dat franséischt Wuert 
fir Quell?”

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Nee, dat ass Source.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Ass 
mäi Feeler. Et ass Fontaine, net Quell.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Gutt. Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Paul Weidig – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix le devis et crédit 
spécial pour la réfection des fontaines 
publiques.

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Da 
kënnt deen drëtte Punkt, dat ass also en 
Devis an e Crédit spécial vun 120.000  €. 
Dat ass fir d‘Aarbechten hei um éischte 
Stack, wou Dir jo wësst, datt d‘Installa-
tiounen hei um éischte Stack nei 
gemaach gi sinn op der Grondlag  vun 
der Kreatioun vun engem neie Service a 
vu gewëssen Ëmstellungen a Richtung 
vun Open Space Büroen. A wann Dir 
esou eppes maacht, dat kascht Suen, och 
fir déi Ëmgestaltungen do ze maachen. 
Dir gesitt, an Ärem Devis hei wat dat am 
Eenzelnen ass, déi eenzel Posten déi do 
sinn. Ech ginn net am Eenzelnen drop an, 
op Ustrach, Elektresch an esou virun. Et 
ass och esou, datt déi Interventioune jo 
bekannterweis gewënscht ware vun eiser 

Personaldelegatioun déi vill mat geschwat 
huet hei iwwert déi Neigestaltung, esou 
datt mer elo mengen, mat där Realisa-
tioun hei um éischte Stack wierklech 
eppes Positives gemaach ze hunn, am 
Kontext vun der Réforme administrative a 
vun enger Neigestaltung vun de Büroen. 
Den Devis an de Crédit spécial sinn 
120.000  €.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Paul Weidig – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix le devis et crédit 
spécial pour l’aménagement de 
bureaux. 

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Ech mengen elo wiere mer beim lesch-
ten Deel vum Devis et Crédits spéciaux.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Jo, Merci. Elo kënnt dee Punkt wou 
d‘Madame Hildgen scho geschwat hat 
virdrun. Mer hunn duerch d’Décisioun, 
dass dat aalt Gebai vum Lycée technique 
Victor Hugo elo géing déi ënnescht Klas-
se vum Lycée Hubert Clément beherber-
ge fir déi nächst Joeren, déi Zäit wou den 
Hubert Clément ëmgebaut gëtt a senger 
jëtzeger Struktur, huet sech d‘Fro vum 
Transport scolaire nach e bësse méi 
schaarf gestallt. Mir haten ëmmer an der 
Victor Hugo Strooss eng onglécklech 
Situatioun wat den Transport scolaire 
ugaangen ass, well hannen op där Ver-
längerung tëschent Victor Hugo Strooss a 
Stalingrad Strooss stoungen d‘Bussen, an 
dat war keng glécklech Situatioun. Mir 
kréien elo nach méi Bussen. An dofir ass 
kuerzfristeg d‘Décisioun geholl gi fir do 
op der Victor Hugo Plaz Busquaien ze 
amenagéieren, fir mol e bëssen d‘Situa-
tioun ze entkrampfen, well mat all deene 
Bussen déi elo do fueren, wär dat zum 
Verkéiersinfakt komm an der Victor Hugo 
Strooss an am Quartier, an dat huet awer 
misste kuerzfristeg décidéiert ginn. Et ass 
nach net grad fäerdeg, mä et ass awer 
um gudde Wee an et wäert an deenen 
nächste 14 Deeg, 3 Woche fäerdeg sinn. 
Et ass leider duerch d‘Congés collectifs 

esou, dass een ëmmer 4, 5 Woche ver-
léiert am Summer an dofir hu mer dee 
Crédit an deen Devis spécial do vun 
130.000  € Iech virgeluegt.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Jo, elo awer, Madame Hildgen.“

Annette Hildgen (CSV):  „Elo sinn ech 
richteg frou. Merci. Also ech widderhuele 
mech da ganz kuerz. Dat heescht, déi 
Plaz ass nei gemaach ginn. Déi gesäit 
ganz flott aus. Wat elo d‘Bussen ube-
laangt, ech mengen et si méi Busse 
bäikomm. D‘Situatioun an der Victor 
Hugo Strooss, zwësche Stalingrad Strooss 
an zwëschen der Barbara Strooss, ass am 
Fong geholl, huet sech eigentlech leider 
Gottes net verbessert. Do stinn esou vill 
Bussen a wann e Gelenkbus kënnt, dee 
kritt praktesch d‘Kéier net. An eng vun 
den Ursaache firwat dat och esou kompli-
zéiert ass, wann déi Bussen do halen, ass 
praktesch deen Deel vun der Victor Hugo 
Strooss, deen ass eigentlech net méi fir 
en Auto, dee kënnt net méi duerch. Ob 
et eng Méiglechkeet wier, fir déi aner Säit 
ze iwwerleeë fir eventuell déi Parkplaze 
stonneweis, wou keng Autoen däerfe 
stoen, quitt datt dat vläicht organisato-
resch ganz schwiereg ass, well d‘Autoe 
mussen einfach waarde bis déi Busse fort 
sinn. An dat ass 4 mol, 2 mol, also am 
schlechte Fall 4 mol am Dag wou déi 
Situatioun sech presentéiert. Dat géife 
mer Iech un d‘Häerz leeë fir dat eventuell 
ze iwwerdenken, ob ee kéint doduerch, 
duerch e Parkverbot vläicht, iergendwéi 
do déi Situatioun do entschäerfen?
Dat zweet ass, an do hat ech scho mam 
Här Burg geschwat, d‘Implantatioun vun 
der Kiermes. Dir wësst, wann eng Kier-
mes op eng relativ kleng Plaz, well dat 
ass déi Plaz, implantéiert gëtt, wann dat 
an e gewuessene Quartier erakënnt, 
d‘Leit sinn zwar elo schonn un déi Kier-
mes gewinnt, zum gréissten Deel, kënne 
sech awer ni dru gewinnen, dat bréngt 
onwahrscheinlech vill Kaméidi mat sech. 
Et bréngt Knascht mat sech. Déi Plaz ass 
ganz kleng fir déi vill Buden, Kiermesbu-
den déi do eng Demande maache fir déi 
opzehuelen. Den Trafic, dee gëtt onwahr-
scheinlech gestéiert. D‘Leit déi ronderëm 
wunnen, déi hunn duerch d‘Leit déi 
absolut keng Disziplin hunn, do gi per-
manent Garagen zou gesat. Do fuere se 
duerch Sens interdit an esou weider an 
esou virun. Wier et net eng Méiglechkeet 
fir ze iwwerdenken, fir eventuell en anert 
Emplacement ze fanne fir d‘Kiermes? Et 
ass jo nëmmen d‘Ouschterkiermes déi a 
Fro kënnt, fir déi eventuell op eng aner 
Plaz ze transferéieren? Iwwerleed Iech dat 
mol an ech denke spontan e bësselchen 

9. Devis et crédits spéciaux



Escher Gemengerot vum Freideg 21. September 2012

19

un de Belval. Ech mengen, mir wëllen de 
Belval integréieren an Esch. Ganz vill Leit 
kommen op de Belval wunnen. Mir 
wëllen hunn datt do en Trafic régulier ass 
zwëschent dem Belval an zwëschen Esch 
fir eventuell eng aner Plaz, méi eng 
grouss Plaz ze fanne wou een déi Kiermes 
flott kënnt installéieren a wou déi direkt 
Bewunner déi ronderëm wunnen, vläicht 
net esou gestéiert ginn. Merci.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Merci, Madame Hildgen.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Jo, zu der Fro vu Parkverbuet a weidere 
reglementareschen Instrumenter déi mer 
eis ginn, wëlle mer elo ofwaarden, well 
mer hunn d‘Situatioun net genau kannt, 
wéivill Bussen dass definitiv géinge kom-
men a wéi et tëschent deenen 3 Siten 
oder deene 5 Schoulen déi hei zu Esch 
sinn, deene 5 Sekondärsschoulen déi hei 
zu Esch sinn, wéi den Transport scolaire 
organiséiert gëtt. Mir mussen elo kucke 
wéi mer dat maachen. An dat ka gege-
benefalls dozou féieren, dass mer nach 
do mat Parkverbotinstrumenter schaffen. 
Et wär jo schéin, wann een dat just kéint 
limitéieren op déi Zäit wou d‘Bussen do 
misste stoen, mä dat fonctionnéiert an 
der Praxis net, well da musse mer niewent 
all Bus och nach eng Dépanneuse hu fir 
déi déi awer illegal do stinn, ofzeschlee-
fen. Also dat wäert praktesch net fonc-
tionnéieren, dat wäert da schonn esou 
sinn, dass et wa Schoul ass, datt dann 
ëmmer gespaart ass.
Dat anert mat der Kiermes, also dat do, 
déi Busquaie schléissen technesch d‘Kier-
mes net aus, et muss een natierlech 
kucken, dass d‘Kiermes an d’Cohabita-
tioun Kiermes a Schoul datt dat muss 
garantéiert gëtt, mä dat ass en anere 
Sujet. Dat ass en anere Sujet deen elo 
kloer net heihi passt. Mä et ass awer 
sécher, dass déi Busquaien d‘Kiermes net 
ausschléissen. Dat ass eng Fro vu Calage 
wou déi Foraine mussen ënnert hir Com-
mercë maachen, mä dat ass eng Diskus-
sioun déi mer separat ze féieren hunn an 
deenen nächste Wochen a Méint. Mä 
bon, et ass kee frou wann hien d‘Kiermes 
eventuell huet, mä et ass awer all Mënsch 
frou, wann d‘Kiermes an Esch ass.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 

Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – M. Jean Tonnar – M. 
Everard Wohlfarth – M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix le devis complé-
mentaire pour les travaux rue Victor 
Hugo.

10. Décomptes: services industriels 
et travaux municipaux: décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, dann hätte mer de Punkt 9 ofge-
schloss a kéinten zu den Décomptë kom-
men. An zwar déi vun de Services indus-
triels a vun den Travaux municipaux. Au 
vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – M. Jean Tonnar – M. 
Everard Wohlfarth – M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix les décomptes 
concernant les travaux et fournitures 
du département des services industriels 
et du département des travaux muni-
cipaux achevés pendant l’exercice 
2011.

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Oh, jo, mir hunn ee Vote vergiess effek-
tiv.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„D‘Annexes Brill, Grand-rue an Ale 
Lycée.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Här Bauteschäffen, dee vun de Mobiliai-
ren.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Jo, ech 
mengen d‘Devise leie vir. Et geet ëm de 
Mobilier fir d‘Miwwelen, d‘Bänken, 
d‘Schief, an esou virun. An deem zousätz-
leche Schoulraum dee mer geschaaft 
hunn, hu mer et effektiv vergiess virdrun. 
Ech géif Iech proposéieren deem zouze
stëmmen. Et ass jo evident, wann Dir nei 
Installatioune vu Schoulraum hutt, da 
brauch Dir och Mobilier deen dran ass an 
ech géif Iech also bieden deem zouzes-
tëmmen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Jo, an da brauche mer e Vote doriwwer. 
Gutt.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – M. Jean Tonnar – M. 
Everard Wohlfarth – M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix le crédit spécial 
pour l’acquisition de mobilier pour les 
annexes des écoles Brill, Grand-Rue et 
Ancien Lycée.

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Nächst Kéier, Sekretariat, tesselt d’Bau-
ten an d’Infrastrukturen, net déi eng der-
tëschent, soss kënnt eis dat nach eng 
Kéier vir.”

11. Relevés et rôles; décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, dann elo awer de Punkt 11. Dat ass 
Relevés et rôles. Do geet et ëm den Impôt 
foncier vun den Exercicer 
2009/2010/2011. Dir hutt all Detailer an 
ech géif och hei Iech bieden Är Zoustëm-
mung ze ginn.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Paul Weidig – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal décide à l’una-
nimité d’approuver le relevé et rôle 
supplétif de l’impôt foncier relatif aux 
exercices 2009, 2010 & 2011.

12. Questions de personnel; 
décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„D‘Personalfroen, déi déi mer elo an der 
ëffentlecher Sëtzung hunn ënner Punkt 
12. Här Huss.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Den 
éischte Punkt ass d‘Kreatioun vun engem 

10. Décomptes: services industriels et travaux municipaux / 11. Relevés et rôles / 12. Questions de personnel



Escher Gemengerot vum Freideg 21. September 2012

20

Posten am Service de l‘Enseignement an 
zwar op Recommandatioun an enger 
Note vun eisem Schoulinspekter, deen 
dat motivéiert huet, well d‘Zuel vun de 
Schoulkanner hei zu Esch an deene lesch-
te Joeren ëmmer erëm zouhëlt, an och 
am leschte Joer zougeholl huet, an natier-
lech och doduercher d‘Noutwendegkeet 
vun Interventioune bei de Familljen 
doheem. Doduercher huet den Här 
Schoulinspekter eis proposéiert, en 
zousätzleche Posten als Assistant social ze 
schafen. Dat heescht  vun 3 op 4 also. 
Ech géif Iech bieden deem zouzestëm-
men, oder solle mer se zesummen hue-
len?“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Regrouppéiert géing ech proposéieren.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Da 
regroupéiere mer se. Eng zweet Création 
de poste si 7 Posten, déi als Auxiliaires 
économes affectéiert ginn an der Maison 
Relais an et handelt sech natierlech net 
ëm fulltime Posten. Et handelt sech hei all 
Kéiers ëm 10 Stonnen. Net ëm 40 Ston-
nen, mä ëm 10 Stonne fir d‘Maison Relais 
am Home St. Joseph, an et geet dobäi 
ëm d‘Betreiung vun de Kanner während 
der Mëttesstonn. Dir wësst, datt mer 
d‘Situatioun hunn, datt mer ëmmer méi 
Demande kréie vun Elteren déi beruffstä-
teg sinn, fir an eis Maisons Relais kënnen 
iwwerhaapt mol eran ze kommen. Dobäi 
ass et awer esou, datt en Deel vun 
deenen Elteren dat net wëlle fir e ganzen 
Dag, mä effektiv vun hirem Beruff hierge-
sinn, haaptsächlech an der Mëttesstonn, 
fir datt d‘Kanner och do kënnen ze iesse 
kréien. Dat bedeit natierlech datt déi 
Kanner betreit ginn. Datt Iesse soll 
geliwwert gi vun eiser Maison Relais 
Papillon, also wou et gekacht gëtt. Mä 
mir brauchen awer dann déi 7 Poste vun 
10 Stonne jeeweils fir dat ze maachen. A 
mer brauchen och een neie Poste vum 
Poste d‘agent de nettoyage mat 16 Ston-
nen, fir dann awer déi Botzaarbechten 
am Home St. Joseph ze maachen.
Dann dee leschte Punkt, dat si Prolonga-
tions de stage. Hei geet et ëm den Här 
François Moes engersäits an den Här 
Alain Rauchs, déi am Fong déi Prolonga-
tion de stage sollen accordéiert kréien, 
well déi Formation spéciale, déi dofir 
noutwenneg ass, net organiséiert gi war. 
A vun dohier hu se gefrot fir déi Prolon-
gation de stage ze kréien an ech mengen 
et ass normal, et läit jo net un hinnen, 
datt déi Formation spéciale net organi-
séiert war. 
Ech géif Iech also bieden, deenen dräi 
Punkten hei zouzestëmmen. Ech kann 
och dobäisoen, datt an der Kommissioun 

vum Personal a vun der Réforme adminis-
trative eng grouss Zoustëmmung zu dee-
ne Créations de postes hei war.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sidd Dir d‘accord, dass mer dat herno 
regroupéiert votéieren. Dann d‘Madame 
Hildgen do zur Diskussioun.“

Annette Hildgen (CSV):  „Merci, 
Madame Buergermeeschter. Ech wëll just 
soen, datt mir mat béiden Hänn, d‘CSV 
Fraktioun, stëmmen, datt mir en Assistant 
social bäikréie fir d‘Schoulen. Dat ass 
bluttnéideg. Mir kréien ëmmer méi 
Kanner, mat ëmmer méi grousse Pro-
blemer, mat méi Problemer an déi Assis-
tantes sociales déi elo do sinn, déi en 
exzellenten Job maachen, déi si scho 
ganz laang un hire Kapazitéiten ukomm. 
Dat heescht,  si kënnen net méi maa-
chen. Also mir sinn immens frou a mir 
felicitéieren d‘Gemeng, datt se dozou 
iwwergeet fir en Assistant social anzestel-
len. Merci.“

Schäffe Jean Huss (DÉI GRÉNG): „Ech 
kann dat nëmme konfirméiere wat d‘Ma-
dame Hildgen gesot huet. Déi hei Koali-
tioun huet evidenterweis dat och richteg 
gemaach. Ech si frou, datt Dir dat nach 
eng Kéier konfirméiert hutt.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Jean Tonnar – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité les questions de personnel.

13. Transactions immobilières: 
décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Mir kéimen da bei d‘Transactions immo-
bilières. Do sinn der dräi. Déi eng ass 
d‘Integratioun vun enger Parzell an der 
rue des Mineurs an den Domaine privé 
communal. Do geet et drëm fir d‘Limite 
vum Domaine public ze ajustéieren.
Dat zweet ass en Acte d‘échange tëscht 
der Stad Esch an der Koppel Selimovic-
Mirovic, och am But fir d‘Limite vum 
Domaine public an der rue des Mineurs 

iwwert eng Soulte vun 2.450  € en faveur 
vun der Stad Esch ze ajustéieren.
Dat drëtt ass en Acte de vente tëscht der 
Stad Esch an den Epoux Collignon-Oli-
veira an déi Transaktioun ass fir en Ali-
gnement an der rue du Burgronn ze 
regulariséieren.
An dann dat drëtt, dat véiert besser 
gesot, do ass e klenge Schreiffeeler, dat 
ass eng Konventioun tëscht der Stad Esch 
an der Koppel Muratovic-Adrovic an do 
geet et ëm eng Mise à disposition vun 
Terrainen als Annexe vun engem Gaart. 
Déi Mise à disposition, déi ass fir eng 
Redevance annuelle vun 2 x 40 also 80  € 
an dat Ganzt ass an der Cité Leesberg an 
ech géing Iech bieden deem Är Zoustëm-
mung ze ginn. Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – Mme Taina Boffer-
ding – M. Daniel Codello – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Jean Tonnar – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix les transactions 
immobilières.

14. Contrats de bail; décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Punkt 14, Contrats de bail. Do geet 
d‘Wuert un d‘Ressortschäffin, d‘Madame 
Spautz.“

Schäffin Vera Spautz (LSAP): „Jo, Merci. 
Et leie 6 Contrate vir. Déi 3 éischt sinn nei 
Kontrakter fir nei Leit déi an eis Wunnen-
gen erakommen. 4 a 5 si Relogementer. 
A 6 ass eng Garage op der Léier an ech 
bieden Iech deem zouzestëmmen.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz – M. 
Jean Tonnar – M. Everard Wohlfarth – 
M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix les contrats de 
bail.
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15. Règlements de la circulation; 
confirmation et décision

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Da kéime mer schonn zum leschte 
Punkt. Dat si Verkéiersreglementer, Här 
Verkéiersschäffen.“

Schäffen Henri Hinterscheid (LSAP):  
„Merci. Mer hu lauter definitiver, pardon, 
provisorescher ze konfirméieren déi alle-
guer bis op eng Ausnam mat Chantieren 
ze dinn hunn. Et ass just, mer hunn deen 
différentes rues do hu mer wéinst deenen 
neie Schoulgebaier och misste reglemen-
téieren an zwar un Terres Rouges an dann 
och bei der Nonnewise Schoul hu mer 
missten ufänken ze reglementéieren, well 
dat ëmmer méi benotzt ginn ass fir Par-

king longue durée. An déi Situatioun an 
dat Géigewierk wat mer eis wollte gi fir 
de Kiss and Go do ze maachen, net méi 
fonctionnéiert huet. Also dat hu mer elo 
kuerzfristeg temporär reglementéiert.“

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Au vote.“

Conseillers présents:
M. Marc Baum – M. Zénon Bernard – 
Mme Taina Bofferding – M. Daniel 
Codello – M. Marco Goetz – M. Mike 
Hansen – Mme Annette Hildgen – M. 
Henri Hinterscheid – M. Jean Huss – M. 
Théid Johanns – M. Martin Kox – Mme 
Lydia Mutsch – Mme Vera Spautz –  

M. Jean Tonnar – M. Everard Wohl-
farth – M. André Zwally
Le Conseil Communal approuve à 
l’unanimité des voix les règlements de 
la circulation.

Buergermeeschter Lydia Mutsch (LSAP): 
„Sou, mir wieren dann um Enn vun eiser 
Sitzung ukomm. Mir sinn invitéiert vum 
Maart fir déi offiziell Rentrée an duerno gi 
mer eis Rendez-vous am Dimmi Si um 
Belval. A fir d‘Membere vun der Press déi 
kënnen häerzlech sech uschléisse wa se 
wëllen, well ech mengen do war d‘Invita-
tioun net bis bei si erausgaangen an ech 
freeë mech fir all déi déi ugemellt sinn, 
bis direkt.“

3. Information au public des 
décisions de personnel

A) Résiliation de contrats de travail.
1) Résiliation d’un commun accord des 
contrats d’engagement conclus pour une 
durée indéterminée entre l’administration 
communale et les éducateurs renseignés 
ci-après. Il s’agit en l’occurrence d’éduca-
teurs affectés auprès de l’enseignement 
fondamental qui ont été engagés à durée 
indéterminée par la Ville avant l’entrée en 
vigueur de la loi du 6 février 2009 
concernant le personnel de l’enseigne-
ment fondamental: 
BRAOJOS Romina, RECH Jeff, MAHNEN 
Patrick.
Motif: Reprise par l’Etat dans le cadre de 
l’exécution de la loi du 6 février 2009 
concernant le personnel de l’enseigne-
ment fondamental.
2) Résiliation, sur sa demande et avec 
effet au 1er octobre 2012, du contrat 
d’engagement conclu pour une durée 
indéterminée avec Madame Simone 
Klein, née le 26 mars 1983, domiciliée à 
L-4510 Oberkorn, 39a, route de Belvaux, 
éducatrice diplômée auprès des struc-
tures socio-éducatives de la Ville.
Lettre de l’intéressée du 9 août 2012.
B) Question de personnel (agent engagé 
sous le régime de l’employé communal 
respectivement du salarié).
Engagement, avec effet au 1er septembre 
2012, à plein temps et à durée indéter-
minée de Madame Mandy Mathieu, née 
le  04 août 1985, demeurant à Bettem-

bourg, 127, rue Michel Lentz, comme 
aidant social et éducatif pour les besoins 
du foyer de nuit « Abrisud ». L’intéressée 
est admise au régime du salarié. Elle sous-
occupe au Foyer de nuit le poste d’édu-
cateur diplômé. (La régularisation admi-
nistrative sera effectuée lors de la pro-
chaine approbation d’un  organigramme 
du foyer de nuit).
Le degré d’occupation du nouveau titu-
laire est fixé à 40/40ièmes.
L’intéressée a effectué auprès du foyer de 
nuit ABRISUD l’apprentissage du métier 
d’auxiliaire de vie.
La rémunération du nouveau titulaire est 
fixée en application de la convention col-
lective de travail pour le secteur d’aide et 
de soins et pour le secteur social actuelle-
ment en vigueur (en abrégé CCT 
SAS) pour les agents classés dans la car-
rière PE 7 de l’aidant social et éducatif.
La période d’essai est fixée selon les dis-
positions en vigueur en la matière.

4. Correspondance

Il n’y a rien sous ce point.

5. Taxes, tarifs, prix et redevances 
communales: adaptation; décisions

Lydia Mutsch (LSAP) donne un aperçu 
des adaptations de taxes.
En ce qui concerne les taxes de chancel-
lerie, il existe maintenant un package 

pour la déclaration de naissances, 
mariages, partenariats et décès qui com-
prend 6 actes. Les taxes pour jeux de 
quilles et bowling, jeux électroniques, 
billards, kickers, flippers, appareils de 
musique automatique et cinémas seront 
dorénavant à déclarer par les tenanciers 
et seront contrôlées par la commune. 
Une amende de 250 € est prévue en cas 
de non déclaration.
La Ville introduit une taxe pour la mise à 
disposition des salles de réunion de l’Hô-
tel de Ville. Cette taxe reste cependant 
sans objet pour les asbl eschoises. Puisque 
les demandes de vin d’honneur ont 
explosé, la Ville introduit en outre une 
taxe sur boissons et friandises offertes par 
la commune. Pour les mariages, le vin 
reste gratuit pour 25 personnes. En ce 
qui concerne les cérémonies d’anniver-
saire des asbl locales, un package jubilé 
comportant une prise en charge totale 
ou partielle des frais du vin d’honneur 
pourra être proposé par la Commission 
des Subsides.
En ce qui concerne le prix de l’eau, Mme 
Mutsch explique qu’on attendra une 
solution nationale avant de procéder à 
des adaptations.
Les adaptations des taxes du service des 
travaux engendrent une approche plus 
transparente. Mme Mutsch souligne que 
les nouveaux taux pour la mise à disposi-
tion de matériel communal ne con-
cernent pas les asbl résidentes, qui eux 
continuent à bénéficier de la gratuité de 
cette offre. Les associations à but lucratif 
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et personnes privées résidentes payent la 
moitié de ce que les associations à but 
lucratif et personnes privées non rési-
dentes doivent payer. En cas de casse ou 
de disparition de matériel, les tarifs sont 
les mêmes pour toutes les associations ou 
personnes.
Il est maintenant possible de louer le 
Home à Insenborn, il reste cependant 
gratuit pour les écoles et Maisons Relais. 
Les taxes pour la location de l’école en 
forêt ont également changé. Mme 
Mutsch promet que le service de nettoy-
age de l’école travaillera dorénavant de 
façon plus professionnelle.
Le repas sur roues sera adapté au RMG.
Au Service des sports, Fit 60+ et les tarifs 
LASEP ont été adaptés.
Les tarifs des prestations du Service 
incendie ont été adaptés pour prévenir 
les abus.
En ce qui concerne le volet de l’hygiène, 
Mme Mutsch explique qu’on attendra la 
nouvelle loi sur les déchets avant de pro-
céder à des adaptations.
Dorénavant, les fermetures de chantier, 
qui sont toujours le résultat de situations 
illégales, seront taxées par un minimum 
de 2.500.-  €, après devis. 
Une autre nouveauté sont les taxes de 
séjours pour hôtels. Comme pour le taxes 
pour les divers appareils, cette nouvelle 
taxe sera dorénavant à déclarer par les 
tenanciers eux-mêmes et seront contrô-
lées par la commune. Ce contrôle sera 
assuré par le Service Economique, le Ser-
vice Secrétariat, le Service Recette et par 
les personnes responsables du contrôle 
sur place.
Mme Mutsch souligne que cette adapta-
tion des taxes n’aura pas de répercussions 
sur les recettes de la commune. Les taxes 
pour eau, canal et déchets pourront avoir 
des répercussions sur les citoyens. L’adap-
tation des taxes de chancellerie est due à 
une réorganisation, d’autres taxes comme 
celle pour les fermetures de chantier 
doivent combler des lacunes. L’adapta-
tion des taxes des Services Travaux et 
Industriels sont dues dans la majorité des 
cas au principe de couverture des coûts 
et sont presque toujours des taxes uni-
ques. D’autres taxes ont été abrogées et 
les taxes qui concernent la vie quotidien-
ne des citoyens ne changent presque pas 
et ne nécessitent donc pas de mesures 
compensatoires.

André Zwally (CSV) pense qu’il est évi-
dent qu’il s’agit d’une détérioration de la 
situation des foyers pauvres et moins 
pauvres. Le CSV est d’avis qu’il faut 
d’abord essayer d’équilibrer dépenses et 
recettes avant d’augmenter les taxes. M. 
Zwally ne constate cependant aucun 

effort pour arriver à un tel équilibre. Il 
regrette aussi l’absence de rapports de la 
task force instaurée en grand pompe il y 
a quelques années.
M. Zwally souligne qu’un renchérisse-
ment augmente l’inflation ce qui dimi-
nuera la compétitivité du pays. Il regrette 
en outre que la majorité adapte toutes les 
taxes sans que l’on puisse déceler une 
quelconque méthodologie. On devrait 
adapter les taxes selon les besoins, en 
tenant compte de la situation sociale et 
économique. Une telle méthode serait 
aussi plus compréhensible pour les 
citoyens.
M. Zwally ne comprend pas l’idée de lais-
ser payer les non résidents le double des 
résidents pour certaines taxes. Il trouve 
cette pratique discriminatoire.
Il réclame la gratuité pour les certificats 
et documents obligatoires.
M. Zwally regrette que ces adaptations 
n’aient pas été discutées au préalable par 
les commissions compétentes. Il regrette 
en outre l’absence de bonifications pour 
les étudiants.
Son parti ne votera pas en faveur de ce 
point.

Zénon Bernard (KPL) rappelle qu’Esch 
est déjà champion national des taxes de 
stationnement et il regrette que l’on 
octroie maintenant aux citoyens une 
nouvelle augmentation de taxes qui elle 
est due à des décisions nationales.
Concernant le principe de couverture des 
coûts, M. Bernard regrette qu’une com-
mission bruxelloise antidémocratique et 
qui n’a pas été élue, dicte aux représen-
tants luxembourgeois, qui eux ont été 
élus de façon démocratique, les prix à 
appliquer. La commune doit adapter les 
taxes, tandis que les revenus, les retraites, 
les barèmes de l’impôt et les allocations 
familiales ne seront pas adaptés et revalo-
risés.
M. Bernard met à nouveau en garde 
contre les partenariats public-privés 
(PPP) qui privatisent les bénéfices et 
nationalisent les déficits et qui ont donc 
un impact important sur les budgets 
publics. Il rappelle à cet égard le PPP 
pour les parkings souterrains de la Ville. 
Les places au parking Brill sont presque 
toujours libres et on devra donc payer 
des millions au promoteur privé de ce 
parking.
M. Bernard propose au Conseil Commu-
nal de dire “Stop!” à Bruxelles. Il craint 
cependant que les socialistes n’aient pas 
le courage de se défendre et se couchent 
plutôt devant la commission europé-
enne.
M. Bernard ne votera pas en faveur de ce 
point.

Marc Baum (Déi Lénk) fait un court 
résumé des adaptations de taxe depuis 
2005 et il est d’avis que ces adaptations 
ont tous été faites sans se soucier des 
aspects écologiques, sociaux ou de poli-
tique du transport. C’est aussi pour cette 
raison pour laquelle son parti a toujours 
voté contre ces adaptations.
M. Baum regrette l’absence d’une fiche 
financière qui pourrait renseigner de l’im-
pact financier sur la commune de cette 
adaptation. S’il est vrai que l’impact est 
minime, comme Mme Mutsch l’a dit, on 
doit se poser la question du bien-fondé 
de cette adaptation avec les dépenses 
administratives qu’elle engendre. Et on 
doit se soucier des principes derrière 
cette adaptation: le principe de la cou-
verture des coûts et la mercantilisation 
rampante des services publics.
M. Baum est catégoriquement contre 
l’idée qu’un acte citoyen, qui est dû au 
fait qu’un citoyen habite une commune, 
se ferait contre rémunération comme cela 
est le cas pour les actes de chancellerie. 
Et le fait que l’on offre ces actes mainte-
nant en un package démontre l’esprit 
mercantile qui se cache derrière cette 
idée.
M. Baum rappelle que l’on a continué à 
augmenter les taxes sans augmenter les 
impôts sur les bénéfices et les richesses. 
Des paramètres sociaux, comme p.ex. le 
salaire minimum, devraient être à la base 
des discussions concernant une adapta-
tion des taxes. M. Baum ne comprend 
pas comment on peut doubler le prix des 
cours de langue luxembourgeoise. Le 
nouveau tarif a été établi sur recomman-
dation du Ministère de l’Education, mais 
il ne s’agit que d’une recommandation et 
non pas d’une obligation. Cette mesure 
va à l’encontre de la politique d’intégra-
tion de la commune.

Taina Bofferding (LSAP) rappelle à M. 
Zwally, qui semble avoir des problèmes 
avec cette adaptation de taxes, que c’est 
M. Frieden du CSV qui est en train de 
porter la main à la poche des citoyens et 
d’étouffer le pays par sa politique d’aus-
térité. Elle est convaincue que ces adap-
tations de taxes ne vont pas trop graver 
le portemonnaie des citoyens. La com-
mune ne va pas s’enrichir grâce aux 
taxes, il s’agit tout simplement de taxer 
des services qui doivent avoir un certain 
prix. Mme Bofferding se réjouit du fait 
que cette adaptation privilégie les asso-
ciations eschoises. Elle souligne aussi 
l’exemple positif d’un abonnement 
annuel pour le City-bus. Elle regrette 
cependant que la limite d’âge de l’abon-
nement jeune est de 18 ans et elle pro-
pose un rallongement de 1, 2 ou 3 ans.
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Mme Bofferding propose à M. Bernard 
de se rendre à Bruxelles pour montrer 
aux autres conseillers eschois comment 
on pourrait y réaliser une grève.

Concernant sa remarque à propos de M. 
Frieden, Annette Hildgen (CSV) de- 
mande à Mme Bofferding, si le LSAP ne 
fait pas partie de la coalition actuelle. Si 
Mme Bofferding n’est pas d’accord avec 
les actions de M. Frieden, qui semble 
porter la main à la poche des citoyens, 
elle propose au LSAP de renoncer alors à 
sa propre adaptation de taxes.
Mme Hildgen s’étonne du fait que l’on 
réintroduit les petites taxes de 2 ou 5 € 
qui ont été abrogées il y a 10 ans, contre 
l’avis du CSV, avec l’argument que l’in-
vestissement était trop grand pour de si 
petites sommes.
Concernant les mariages, Mme Hildgen 
demande s’il serait envisageable que les 
personnes apportent eux-mêmes leurs 
boissons.

Daniel Codello (LSAP) se demande quel 
aurait été le tollé si on avait procédé à 
des adaptations fondamentales des taxes. 
Il est d’avis que M. Baum et M. Zwally 
sont les seuls orateurs à avoir parlé du 
sujet en question; il pense cependant 
n’avoir encore jamais vu quelqu’un 
s’écarter aussi loin du sujet que M. Ber-
nard. 
M. Codello explique à Mme Hildgen que 
les citoyens luxembourgeois sont 
contents que le LSAP soit membre de la 
coalition, sinon la politique d’austérité de 
M. Frieden aurait une toute autre enver-
gure.
Il explique à M. Zwally que la task force 
fait un bon travail et que l’adaptation des 
taxes est un des résultats de cette task 
force.
M. Codello démontre à M. Baum que la 
commune applique des paramètres 
sociaux concernant les taxes de consom-
mation des besoins élémentaires. Il 
explique en outre que ce ne sont pas les 
non résidents qui payent le double des 
taxes mais que ce sont les résidents qui 
payent la moitié. 
M. Codello pense que beaucoup de mis-
sions facultatives d’une commune se sont 
transformées dans la tête des citoyens en 
missions obligatoires. Il se demande en 
outre quels seraient les prix d’entrée pour 
le théâtre ou la piscine si la commune y 
appliquerait le principe de la couverture 
des coûts. Il se rallie à cet égard aux pro-
pos de Mme Bofferding concernant un 
enrichissement éventuel de la commune.
M. Codello pense qu’il est normal pour 
l’opposition de s’insinuer dans les bonnes 
grâces des citoyens et des associations 

mais il est du devoir de la majorité d’ap-
pliquer les décisions qui s’imposent.

Lydia Mutsch (LSAP) explique à M. 
Zwally que la task force travaille de façon 
permanente et qu’un des résultats de ce 
travail sont les rapports trimestriels 
concernant la situation financière et bud-
gétaire de la commune. Elle rappelle en 
outre à M. Zwally que le collège échevi-
nal ne convoque jamais une commission. 
C’est aux commissions de convoquer 
elles-mêmes leurs membres et Mme 
Mutsch loue à cet égard la bonne initiati-
ve de la commission des finances.
Elle refuse les allégations de M. Bernard 
concernant d’éventuelles pressions pro-
venant de Bruxelles, allégations qui 
n’avaient d’ailleurs aucun lien avec le 
point en question.
Mme Mutsch explique que personne n’a 
dit qu’un PPP n’occasionnerait pas de 
coûts. Elle rappelle cependant que sans 
PPP il n’y aurait pas de nouveaux par-
kings au centre ville.
Concernant les cours de langue, Mme 
Mutsch explique que l’Etat donne des 
recommandations aux communes pour 
arriver à un tarif unitaire national. 
Elle ne comprend pas, ce que M. Zwally 
voulait dire par «  bonifications pour les 
étudiants ». Elle rappelle à cet égard tous 
les efforts que la commune a déjà faits 
pour les étudiants et invite les conseillers 
à introduire leurs propres idées.
Mme Mutsch ne pense pas que l’idée de 
Mme Hildgen concernant les boissons 
lors des mariages serait réalisable 
puisqu’elle donnerait lieu à une trop 
grande confusion.
Elle explique à Mme Hildgen que les 
taxes abrogées en 2000 ne sont pas réin-
troduites. Il s’agit ici de taxes abrogées 
en 2006 où on avait dit qu’on pourrait 
les réintroduire si les frais réels adminis-
tratifs le rendaient nécessaire.
En conclusion, Mme Mutsch explique la 
logique et la méthodologie derrière cette 
adaptation de taxes: La commune doit 
être au service du citoyen, elle doit 
garantir un équilibre financier pour pou-
voir assurer son service au citoyen et elle 
doit assurer les missions prescrites par la 
loi. Toutes ces obligations nécessitent un 
personnel formé et motivé et les services 
rendus par la commune ont un prix et 
une valeur. 

Henri Hinterscheid (LSAP) explique à M. 
Baum que la gestion des espaces de sta-
tionnement, qui n’est d’ailleurs pas 
concernée par ce point de l’ordre du jour, 
est régie par le souci d’une neutralité des 
coûts et non pas par le principe de la 
couverture des coûts.

Il explique à M. Bernard, que la Ville de 
Luxembourg et non pas Esch est cham-
pion national des taxes de stationne-
ment.
M. Hinterscheid explique à M. Baum, qui 
est contre l’idée qu’un acte citoyen qui 
est dû au fait qu’un citoyen habite une 
commune, comme les actes de chancel-
lerie, se ferait contre rémunération, que 
les actes de chancellerie de l’état civil 
sont remis non seulement aux citoyens 
eschois, tout au contraire, et qu’il sont 
aussi vieux que le code civil.
Il explique à Mme Bofferding que l’on a 
introduit un abonnement jeune pour le 
City-bus parce qu’à partir de 12 ans, les 
jeunes ont besoin d’un titre de transport 
officiel.

Jean Huss (Déi Gréng) souligne que son 
parti soutient cette modeste et raison-
nable adaptation de taxes.
(Vote)

6. Adaptation des règlements-taxes 
pour Maisons Relais suite à la 
modification du règlement grand-
ducal instituant le «chèque-service 
accueil»; décision

Jean Tonnar (LSAP) explique que le nou-
veau règlement grand-ducal du 21 juillet 
nécessite une adaptation du règlement 
communal en ce qui concerne le chèque-
service accueil.
Dorénavant, la participation financière 
des parents est définie en fonction de 
l’inscription préalable de l’enfant dans les 
différentes plages horaires et non plus en 
fonction des heures où l’enfant était 
effectivement présent, ceci dans le but de 
prévenir certains abus.
Il y a 3 règlements à voter: pour enfants 
scolarisés, pour enfants non scolarisés et 
pour l’école à journée continue.

Marc Baum (Déi Lénk) regrette que la 
commune soit obligée à suivre le règle-
ment grand-ducal puisque la Chambre 
des Salariés a démontré que cette adap-
tation, qui devrait assurer une plus gran-
de sélectivité sociale, n’atteint pas ce but. 
Son parti ne vas donc pas voter en faveur 
de ce point. Il rappelle à cet égard la 
conclusion de la Chambre des Salariés: 
«après la désindexation des prestations 
familiales et la suppression des allocations 
familiales pour les enfants des travailleurs 
frontaliers, âgés de plus de 18 ans et 
accomplissant des études, le projet de 
règlement grand-ducal sous avis est un 
pas supplémentaire sur le chemin de la 
dégradation des transferts sociaux aux 
familles à revenu moyen.»
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Jean Tonnar (LSAP) explique que l’aug-
mentation ne commence qu’à 4 fois le 
salaire minimum et que le risque de pau-
vreté est assimilé au RMG.
(Vote)

7. Convention de coopération pour 
la zone d’activités «Um Monkeler»; 
décision

Henri Hinterscheid (LSAP) explique que 
70% du Monkeler se trouvent sur le ter-
rain de Schifflange et que les entreprises 
qui y sont installées produisent une som-
me importante d’impôts commerciaux.
Le terrain a été laissé un peu à l’abandon 
puisqu’il n’était pas clair qui en était le 
responsable. C’est pour cela que les deux 
communes présentent cette convention 
de coopération pour 5 ans qui règle l’en-
tretien des terrains.

Martin Kox (Déi Gréng) rappelle l’avis 
négatif de la commune de Schifflange 
concernant une installation de produc-
tion d’asphalte au Monkeler. Il propose 
au collège échevinal d’appuyer leurs col-
lègues de Schifflange dans leur démarche 
puisque cette installation aura un impact 
écologique négatif énorme, surtout sur le 
quartier de Lallange.

Henri Hinterscheid (LSAP) se rallie aux 
propos de M. Kox.
(Vote)

8. Adhésion au SIGI des communes 
de Koerich, Waldbillig et Schieren; 
décision

Lydia Mutsch (LSAP) propose de valider 
la proposition du comité pour l’adhésion 
au SIGI des communes de Koerich, Wald-
billig et Schieren.
(Vote)

9. Devis et crédits spéciaux: 
Travaux municipaux et Service 
scolaire; décision

Jean Huss (Déi Gréng) présente un devis 
complémentaire de 235.000.-  € pour la 
Casa d’Italia. Malheureusement, toute 
l’installation de chauffage avait gelé le 
premier hiver après la fermeture du 
consulat et a dû être remplacée. On a 
aussi installé une ventilation avec regis-
tres de chauffage pour la grande salle et 
un escalier supplémentaire pour l’Harmo-
nie Municipale.

Taina Bofferding (LSAP) se réjouit de 
l’idée de faire une commission jointe à 
propos de l’affectation de la Casa d’Italia.

André Zwally (CSV) demande qu’un 
concept d’affectation de la maison ainsi 
qu’un devis provisoire approximatif 
soient présentés au Conseil Communal. Il 
se rallie en outre aux propos de Mme 
Bofferding.

Marco Goetz (CSV) s’étonne du ton lapi-
daire avec lequel on informe le conseil 
que l’installation de chauffage avait gelé.

Jean Huss (Déi Gréng) explique à M. 
Goetz que dans les vieilles maisons on ne 
peut jamais savoir ce qui se passe derrière 
les murs. 
Il se réjouit de la commission jointe 
concernant l’affectation de la Casa d’Ita-
lia et pense que l’échevin à la culture 
pourra bientôt présenter les résultats de 
cette entrevue.
(Vote)

Jean Huss (Déi Gréng) présente un devis 
de 120.000.-  € pour la réfection des fon-
taines publiques. Ce devis n’inclut pas la 
grande cascade du jardin public du Gaal-
gebierg.
(Vote)

Jean Huss (Déi Gréng) présente un devis 
de 120.000.-  € pour l’aménagement de 
bureaux à l’Hôtel de Ville.
(Vote)

Jean Huss (Déi Gréng) présente un devis 
de 130.000.-  € pour des travaux d’amé-
nagement de la rue Victor Hugo. Il s’agit 
d’aménager des quais de bus pour soula-
ger le trafic près du lycée technique.

Annette Hildgen (CSV) se réjouit de cet 
aménagement mais regrette que la situa-
tion n’ait pas vraiment été soulagée. Elle 
propose de prévoir d’y interdire le sta-
tionnement. Mme Hildgen propose en 
outre de transférer la kermesse de cette 
place, qui lui semble trop petite, vers Bel-
val.

Henri Hinterscheid (LSAP) explique que 
l’on devra d’abord étudier la situation 
avant de prendre des mesures, mais il se 
peut que l’on doive y introduire en effet 
une zone de stationnement interdit.
Henri Hinterscheid est d’avis que les quais 
de bus ne vont pas gêner le bon fonc-
tionnement de la kermesse.
(Vote)

Jean Huss (Déi Gréng) présente un crédit 
spécial pour l’acquisition de mobilier 
pour les écoles annexes Brill, Grand-Rue 
et Ale Lycée.
(Vote)

10. Décomptes: services industriels 
et travaux municipaux; décision

Lydia Mutsch (LSAP) propose d’accepter 
les décomptes en question.
(Vote)

11. Relevés et rôles; décision

Lydia Mutsch (LSAP) propose d’accepter 
les relevés et rôles de l’impôt foncier des 
exercices 2009-2011.
(Vote)

12. Questions de personnel; 
décision

Jean Huss (Déi Gréng) propose des créa-
tions de postes au Service de l’enseigne-
ment ainsi que des prolongations de sta-
ges pour M. Moes et M. Rauchs.
Annette Hildgen (CSV) se réjouit de la 
création d’un poste d’assistant social 
pour les écoles.
Jean Huss (Déi Gréng) se rallie aux pro-
pos de Mme Hildgen.
(Vote)

13. Transactions immobilières; 
décision

Lydia Mutsch (LSAP) présente les trans-
actions immobilières.
(Vote)

14. Contrats de bail; décision

Vera Spautz (LSAP) présente les contrats 
de bail.
(Vote)

15. Règlements de la circulation 
routière; confirmation et décision

Henri Hinterscheid (LSAP) présente les 
règlements de la circulation.
(Vote)
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Le test tuberculinique
Le test cutané tuberculinique est utilisé le dépistage et la prévention 
de la tuberculose.
Il se fait en 2 temps distincts:
1)	 la réalisation d'une injection intradermique de 0.1 ml de tuber-

culine au niveau d'un avant-bras
2)	 l'évaluation de la réaction à la tuberculine qui consiste à mesurer 

l'éventuelle induration (boule) produite par l'injection. Cette 
mesure doit être pratiquée entre le 3e et le 5e jour suivant l'appli-
cation

Au verso nous vous indiquons les adresses des centres médico-
sociaux où les tests sont pratiqués.
Lors de votre visite au Centre médico-social vous voudrez bien vous 
munir de votre carte de légitimation de la sécurité sociale, de votre 
carte de vaccination et de votre carnet radiologique.
Lors de l'application du test dans un de ces centres vous serez infor-
més des modalités de la lecture du résultat.
Une réaction négative signifie que votre organisme n'a pas produit 
d'anticorps et que vous n'êtes probablement jamais entré en contact 
avec le bacille de la tuberculose.
Une réaction positive ne signifie pas que vous êtes atteints de la 
maladie tuberculeuse, mais que votre organisme a produit des anti-
corps soit par contact avec le bacille, soit par vaccination (B.C.G).
Un examen RX de sécurité est indiqué si le test est positif.

Der Tuberkulintest
Die Intrakutanprobe mittels Tuberkulin dient der Feststellung und 
der Vorbeugung der Tuberkulose.
Sie erfolgt in 2 Etappen:
1)	 Die Injektion von Tuberkulin in die Haut des Vorderarmes
2)	 Das Ablesen der Reaktion nach 3 bis 5 Tagen
Umseitig finden Sie die Adressen der "Centres médico- sociaux" die 
mit der Ausfïihrung der Proben beauftragt sind.
Wir bitten Sie Ihre Legitimationskarte der Krankenkasse sowie Ihren 
ImpfpaB und Ihren RôntgenpaB mitzubringen.
Wàhrend der Ausfïihrung der Tuberkulinprobe wird man Ihnen die 
Zeiten und Orte zur Ablesung des Résultats mitteilen.
Eine negative Reaktion zeigt, daB Ihr Organismus keine Antikôrper 
erzeugt hat und daB Sie wahrscheinlich noch nicht mit dem Erreger 
der Tuberkulose in Kontakt waren.
Eine positive Reaktion bedeutet nicht, daB Sie an Tuberkulose 
erkrankt sind, sondern daB in Ihrem Kôrper Antikôrper vorhanden 
sind, entweder durch fruheren Kontakt mit dem Erreger, oder durch 
eine Impfung.
Eine Rôntgenaufnahme ist sicherheitshalber angezeigt, falls der 
Kutantest positiv ist. 
 

  

Le test tuberculinique
Der Tuberkulintest
Centre Médico-Social de Luxembourg
2, rue G. C. Marshall, Tél.: 48 83 33-1, Fax: 48 83 37
  

Lundi / Montag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h00
Mardi / Dienstag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h30
Mercredi / Mittwoch � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h30
Jeudi / Donnerstag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h30
Vendredi / Freitag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h00

Centre Médico-Social de Esch/Alzette
61, avenue de la Gare, Tél.: 54 46 46-1, Fax: 54 44 31

Mardi / Dienstag � 14h00 - 16h00
Jeudi / Donnerstag � 10h00 - 11h30
Vendredi / Freitag � 10h00 - 11h30

Centre Médico-Social d'Ettelbruck
2A, avenue Lucien Salentiny, Tél.: 81 92 92-1, Fax: 81 77 88

Lundi / Montag � 14h00 - 16h00
Jeudi / Donnerstag � 14h00 - 16h30

Examens radiologiques
Röntgenaufnahmen
Centre Médico-Social de Luxembourg
2, rue G. C. Marshall, Tél.: 48 83 33-1, Fax: 48 83 37
  

Lundi / Montag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h00
Mardi / Dienstag � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h30
Mercredi / Mittwoch � 8h30 - 11h00 & 14h00 - 16h30
Jeudi / Donnerstag � 14h00 - 16h30
Vendredi / Freitag � 14h00 - 16h00

Centre Médico-Social de Esch/Alzette
61, avenue de la Gare, Tél.: 54 46 46-1, Fax: 54 44 31

Mardi / Dienstag � 14h00 - 16h00
Jeudi / Donnerstag � 10h00 - 11h30
Vendredi / Freitag � 10h00 - 11h30

Centre Médico-Social d’Ettelbruck
2A, avenue Lucien Salentiny, Tél.: 81 92 92-1, Fax: 81 77 88

Lundi / Montag � 14h00 - 16h00
Jeudi / Donnerstag � 14h00 - 16h30

LIGUE MÉDICO-SOCIALE
MIR HËLLEFEN ZËNTER 1908

Tél.: 8002 98 98� www.ligue.lu
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Le Festival du Film Italien de Villerupt est organisé
par le Pôle de l’Image et ses 120 bénévoles. www.festival-villerupt.com
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SOIRÉE CONCERT
Samedi 3 novembre 2012 à 22h00 
Kulturfabrik - Esch-sur-Alzette - Entrée gratuite
TARANTA D’AMORE - La notte del gran ballo
Par Ambrogio Sparagna & Orchestra Popolare Italiana

FAULQUEMONT
Gymnase Culturel

NEUVES MAISONS
Centre Culturel Jean l’Hôte

  samedi 10 

COMMERCY
Cinéma François Truffaut

EPINAL
Cinéma Palace

PIENNES
Salle du Nord-Est

LUXEMBOURG VILLE
Cinémathèque et Cinéma Utopia

CREUTZWALD
Salle Baltus 

  

CINEMOBILE 
En partenariat avec Meurthe-et-Moselle habitat

Longlaville
Saulnes
Thil
Aumetz
Longwy - quartier Voltaire

  
Villerupt - Place Coliot Curie

   

METZ  
Soirée avec le Conseil Général 57 

Cinéma Palace

 

STRASBOURG
En partenariat avec Institut italien de Culture

Cinéma Star

FOYERS RURAUX DE LORRAINE
Jeandelaincourt

  
Martinvelle

  

NEUFCHATEAU
Cinéma La Scala

  vendredi 02 novembre 2012 

Lamerica

SELECTION 2012
Véritable tour d’horizon de la production italienne 
actuelle, la sélection vous permettra d’apprécier 
des films récemment distribués en France, ainsi 
que des avant-premières et des inédits.

A.C.A.B. 
de Stefano SOLLIMA

Cesare deve morire
de Paolo et Vittorio TAVIANI

Io sono lì
de Andrea SEGRE 

Il paese delle spose infelici
de Pippo MEZZAPESA

Reality
de Matteo GARRONE

Benvenuti al nord
de Luca MINIERO

Dracula 3D
de Dario ARGENTO

Romanzo di una strage 
de Marco TULLIO GIORDANA

Posti in piedi in paradiso 
de Carlo VERDONE 

RETROSPECTIVE
Gelsomina et autres voyageurs

La 35e édition du Festival du Film Italien de Villerupt 
invite à suivre des voyageurs dans leurs parcours et 

leur découverte de l’Italie et du monde. 

Il cammino della speranza (1950)
de Pietro GERMI

Viaggio in Italia (1954)
de Roberto ROSSELLINI

Stanno tutti bene (1990)
de Giuseppe TORNATORE

Lamerica (1994)
de Gianni AMELIO

Compagna di viaggio (1996)
de Peter DEL MONTE

Pane e tulipani (2000)
de Silvio Soldini

Italians (2009)
de Giovanni VERONESI

Basilicata coast to coast (2010)
de Rocco PAPALEO

Terraferma (2011)
de Emanuele CRIALESE

DECENTRALISATION

SOIRÉE D’OUVERTURE
Vendredi 26 octobre 2012 à 20h00
Hôtel de Ville de Villerupt  - Entrée gratuite
(En partenariat avec la municipalité de Villerupt)

 
“ NON CI RESTA CHE PIANGERE ”
   de Massimo Troisi et Roberto Benigni

EXPOSITION PHOTO
“ VIAGGI IN ITALIA” 
   Set del cinema italiano 1941-1959
présentée par Antonio Maraldi et Simona Pera 
Centro cinema de la ville de Cesena

SOIRÉE DES AMILCARS
Vendredi 9 novembre 2012 à 20h00
Hôtel de Ville de Villerupt - Entrée gratuite
Les trophées du Festival ont été créés d’après une œuvre 
originale du sculpteur italo-lorrain Amilcar ZANNONI
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Cinéma Palace

 

STRASBOURG
En partenariat avec Institut italien de Culture

Cinéma Star

FOYERS RURAUX DE LORRAINE
Jeandelaincourt

  
Martinvelle

  

NEUFCHATEAU
Cinéma La Scala

  vendredi 02 novembre 2012 

Lamerica

SELECTION 2012
Véritable tour d’horizon de la production italienne 
actuelle, la sélection vous permettra d’apprécier 
des films récemment distribués en France, ainsi 
que des avant-premières et des inédits.

A.C.A.B. 
de Stefano SOLLIMA

Cesare deve morire
de Paolo et Vittorio TAVIANI

Io sono lì
de Andrea SEGRE 

Il paese delle spose infelici
de Pippo MEZZAPESA

Reality
de Matteo GARRONE

Benvenuti al nord
de Luca MINIERO

Dracula 3D
de Dario ARGENTO

Romanzo di una strage 
de Marco TULLIO GIORDANA

Posti in piedi in paradiso 
de Carlo VERDONE 

RETROSPECTIVE
Gelsomina et autres voyageurs

La 35e édition du Festival du Film Italien de Villerupt 
invite à suivre des voyageurs dans leurs parcours et 

leur découverte de l’Italie et du monde. 

Il cammino della speranza (1950)
de Pietro GERMI

Viaggio in Italia (1954)
de Roberto ROSSELLINI

Stanno tutti bene (1990)
de Giuseppe TORNATORE

Lamerica (1994)
de Gianni AMELIO

Compagna di viaggio (1996)
de Peter DEL MONTE

Pane e tulipani (2000)
de Silvio Soldini

Italians (2009)
de Giovanni VERONESI

Basilicata coast to coast (2010)
de Rocco PAPALEO

Terraferma (2011)
de Emanuele CRIALESE

DECENTRALISATION

SOIRÉE D’OUVERTURE
Vendredi 26 octobre 2012 à 20h00
Hôtel de Ville de Villerupt  - Entrée gratuite
(En partenariat avec la municipalité de Villerupt)

 
“ NON CI RESTA CHE PIANGERE ”
   de Massimo Troisi et Roberto Benigni

EXPOSITION PHOTO
“ VIAGGI IN ITALIA” 
   Set del cinema italiano 1941-1959
présentée par Antonio Maraldi et Simona Pera 
Centro cinema de la ville de Cesena

SOIRÉE DES AMILCARS
Vendredi 9 novembre 2012 à 20h00
Hôtel de Ville de Villerupt - Entrée gratuite
Les trophées du Festival ont été créés d’après une œuvre 
originale du sculpteur italo-lorrain Amilcar ZANNONI



Infos & inscriptions: 

youthsports@villeesch.lu

Escher Sport Hotline: 

26 54 34 34

YS-CS Hotline: 

621 149 430

12-17ans

youthsports@villeesch.lu



A retourner 
à l‘adresse suivante:

Administration communale de la Ville d‘Esch - Service des Sports
B.P. 145 - L-4002 Esch-sur-Alzette

Fax: 54 73 83-761 - email:  youthsports@villeesch.lu

Coche la/les case(s) avec la/les activités qui t’intéressent: 
  Danse       VTT       Capoeira       Sports de balles       Parkour       Self Defense

Special Events:   
  Escalade      Atelier de Magie      Ski/Snowboard      Patinage      Grottes de Han    
  Freestyle Crew      Nuit du Sport      Adventure Camp      Sport, Spill a Spass an Esch

Nom:      Prénom:

Adresse:

GSM:      Email:

Date de naissance:

20 € sont à payer sur place !!! 
Le montant est valable pour toute l’année et pour toutes les activités proposées dans la brochure.
Si tu as des idées, des propositions, n‘hésite pas à nous les noter:

Des photos seront prises pendant les nombreuses activités. Ces photos seront publiées sur le site de la Ville d‘Esch et 
serviront pour nos futures brochures. En cas de désaccord, veuillez nous en faire part par courrier.

Signature des parents (tuteur):

octobre-juillet 2013

Activité Jour Horaire Adresse de l’activité
Danse 
(1er et 2ième 
trimestre)

VTT (3ième 
trimestre)

Lundi 15h45-17h00
Rendez-vous
dans la cour de l’école

15h45-17h00
Rendez-vous devant le 
hall sportif

Ecole du Brill
Place de la Résistance
L-4041 Esch-sur-Alzette

Départ  et retour: 
Centre Omnisports 
Henri Schmitz  Lallange

Capoeira Mardi 16h00-18h00
Rendez-vous
dans la cour de l’école

Ecole du Brill
Place de la Résistance
L-4041 Esch-sur-Alzette

Sports de 
balles

Mercredi 16h00-18h00
Rendez-vous
dans la cour de l’école

Ecole Dellhéicht
1, rue Dellhéicht
L-4240 Esch-sur-Alzette

ParKour Jeudi 17h45-20h00
Rendez-vous
dans la cour de l’école

Ecole du Brill
Place de la Résistance
L-4041 Esch-sur-Alzette

Self Défense Vendredi 17h45-18h00
Rendez-vous
dans la cour de l’école

Ecole du Brill
Place de la Résistance
L-4041 Esch-sur-Alzette

CONTACT
Administration Communale de la Ville d‘Esch-sur-Alzette
Service des Sports
B.P.145  L-4002 Esch-sur-Alzette
Escher Sports Hotline: 26 54 34 34 
YS-CS Hotline: 621 149 430
Fax: 54 73 83 761
Mail: youthsports@villeesch.lu
www.esch.lu
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PROGRAMME

1er octobre 

2012
jusqu‘au

12 juillet 

2013

Infos et inscriptions
Escher Sport Hotline: 

26 54 34 34
sports@villeesch.lu

www.esch.lu



Formulaire d’inscription Octobre 2012-Juillet 2013

Einschreibungsformular Oktober 2012-Juli 2013

NOM / NAME:

PRÉNOM / VORNAME: 

DATE DE NAISSANCE / GEBURTSDATUM: 

ADRESSE: 

TÉLÉPHONE/GSM:

E-MAIL: 

Je participe aux activités suivantes / Ich nehme an folgenden Aktivitäten teil:

 JAZZ DANCE 01.10.2012 - 08.07.2013
  NORDIC WALKING 02.10.2012 - 23.10.2012

  09.04.2013 - 09.07.2013
ZUMBA 06.11.2012 - 19.03.2013
YOGA 02.10.2012 - 09.07.2013

  GYMNASTIQUE  03.10.2012 - 10.07.2013
  AQUA GYM Brill  04.10.2012 - 11.07.2013
  AQUA GYM Nonnewisen 05.10.2012 - 05.07.2013

  QUILLES / KEGELN  27/10/2012
  PLONGÉE SOUS-MARINE / TAUCHEN  24/11/2012
  ATELIER DE MAGIE / ZAUBERATELIER  21/12/2012
  MUSEE NATIONAL DES MINES  12/01/2013
  TIR À L’ARC / BOGENSCHIESSEN  23/02/2013
  QUILLES / KEGELN  09/03/2013 
  SOFTBALL TENNIS  13/04/2013
  NUIT DU SPORT  18/05/2013
  L’EUROPE BOUGE / EUROPA BEWEGT SICH  fin mai 2013 / Ende mai 2013
  PETANQUE / BOULESPIEL  29/06/2013
  SPORT, SPILL & SPAASS  07/07/2013
  FÊTE DE CLÔTURE - THÉ DANSANT

 ABSCHLUSSFEIER - TANZNACHMITTAG  12/07/2013







Seniorefeier 2012
Centre Culturel ARISTON (Salle des Fêtes 2e étage) 66, rue Zénon Bernard

Mardi 27 novembre 2012
Mercredi 28 novembre 2012  
Jeudi 29 novembre 2012
Vendred 30 novembre 2012
Lundi 03 décembre 2012
Mardi 04 décembre 2012
Mercredi 05 décembre 2012
Jeudi 06 décembre 2012
Vendredi 07 décembre 2012


